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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

που περιέχει συστάσεις προς την Επιτροπή σχετικά με ένα πλαίσιο της ΕΕ για την 
κοινωνική και επαγγελματική κατάσταση των καλλιτεχνών και των εργαζομένων στους 
τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας
(2023/2051(INL))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 6, 46, 151, 153, 157, 165, 167 και 225 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 11, 12, 13, 15, 27, 28, 30 και 31 του Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων και το σχετικό σχέδιο 
δράσης,

– έχοντας υπόψη τη σύσταση της UNESCO σχετικά με το καθεστώς του καλλιτέχνη, της 
27ης Οκτωβρίου 1980, τη Σύμβαση για την προστασία και την προώθηση της 
πολυμορφίας των πολιτιστικών εκφράσεων, του 2005, και τη διακήρυξη που εγκρίθηκε 
κατά τη διάρκεια της Παγκόσμιας Διάσκεψης της UNESCO για τις πολιτιστικές 
πολιτικές και τη βιώσιμη ανάπτυξη (MONDIACULT 2022),

– έχοντας υπόψη τις σχετικές συμβάσεις και συστάσεις της ΔΟΕ,

– έχοντας υπόψη την πανηγυρική διακήρυξη για την Ευρωπαϊκή Ένωση του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου, της 19ης Ιουνίου 1983,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη της Ρώμης η οποία εγκρίθηκε στις 25 Μαρτίου 2017 από 
τους ηγέτες 27 κρατών μελών και το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη της Ρώμης, των Υπουργών Πολιτισμού της G20, της 30ής 
Ιουλίου 2021,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του Κάθερες1 που εγκρίθηκε στην ανεπίσημη συνεδρίαση 
των υπουργών Πολιτισμού της ΕΕ από τις 25 έως τις 26 Σεπτεμβρίου 2023,

– έχοντας υπόψη την απόφαση που εξέδωσε το Δικαστήριο στις 30 Μαρτίου 2000 στην 
υπόθεση C-178/972,

– έχοντας υπόψη τις σχετικές νομικές πράξεις της Ένωσης στον τομέα της εργασιακής 
και κοινωνικής πολιτικής, όπως η οδηγία 2018/957 για την τροποποίηση της οδηγίας 

1 https://spanish-presidency.consilium.europa.eu/media/keantfog/c%C3%A1ceres-declaration.pdf
2 Απόφαση του Δικαστηρίου της 30ής Μαρτίου 2000 στην υπόθεση C- 178/97, Barry Banks κ.α. κατά Theatre 
royal de la Monnaie, ECLI:EU:T:1998:90.
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96/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 
1996, σχετικά με την απόσπαση εργαζομένων στο πλαίσιο παροχής υπηρεσιών 3, ο 
κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 29ης Απριλίου 2004, για τον συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας 4, 
η οδηγία 2003/88/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης 
Νοεμβρίου 2003, σχετικά με ορισμένα στοιχεία της οργάνωσης του χρόνου εργασίας 5, 
η οδηγία (ΕΕ) 2019/1152 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής 
Ιουνίου 2019, για διαφανείς και προβλέψιμους όρους εργασίας στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση6, και η οδηγία (ΕΕ) 2022/2041 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 19ης Οκτωβρίου 2022 για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση7 ,

– έχοντας υπόψη τις σχετικές νομικές πράξεις της Ένωσης στον τομέα της ίσης 
μεταχείρισης, όπως η οδηγία 2006/54/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2006, για την ίση μεταχείριση ανδρών και γυναικών σε 
θέματα εργασίας και απασχόλησης8 , η οποία περιλαμβάνει τα συστήματα κοινωνικής 
ασφάλισης, την οδηγία 2010/41/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, για την εφαρμογή της αρχής της ίσης μεταχείρισης 
ανδρών και γυναικών που ασκούν αυτοτελή επαγγελματική δραστηριότητα και για την 
κατάργηση της οδηγίας 86/613/ΕΟΚ του Συμβουλίου9, και την οδηγία (ΕΕ) 2023/970 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 10ης Μαΐου 2023 για την 
ενίσχυση της εφαρμογής της αρχής της ισότητας της αμοιβής μεταξύ ανδρών και 
γυναικών για όμοια εργασία ή για εργασία της αυτής αξίας, μέσω της μισθολογικής 
διαφάνειας και μηχανισμών επιβολής 10 και την οδηγία (ΕΕ) 2022/2381 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Νοεμβρίου 2022, σχετικά με 
τη βελτίωση της ισόρροπης εκπροσώπησης των φύλων σε θέσεις διευθυντικών 
στελεχών των εισηγμένων εταιρειών και σχετικά μέτρα (Γυναίκες σε διοικητικά 
συμβούλια),

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2019/1158 σχετικά με την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής 
και ιδιωτικής ζωής για τους γονείς και τους φροντιστές,

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2010/13/ΕE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, 
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή 
υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών 
μέσων)11,

– έχοντας υπόψη την οδηγία (ΕΕ) 2019/790 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019, για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας και 

3 ΕΕ L 18 της 21.1.1997, σ. 1.
4 ΕΕ L 166 της 30.4.2004, σ. 1.
5 ΕΕ L 299 της 18.11.2003, σ. 9.
6 ΕΕ L 186 της 11.7.2019, σ. 105.
7 ΕΕ L 275 της 25.10.2022, σ. 33.
8 ΕΕ L 204 της 26.7.2006, σ. 23.
9 ΕΕ L 180 της 15.7.2010, σ. 1.
10 ΕΕ L 132 της 17.5.2023, σ. 21.
11 ΕΕ L 131 της 20.5.2017, σ. 1.
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τα συγγενικά δικαιώματα στην ψηφιακή ενιαία αγορά12 και την οδηγία (ΕΕ) 2019/789 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019, σχετικά 
με την άσκηση των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και των συγγενικών 
δικαιωμάτων που ισχύουν για ορισμένες επιγραμμικές μεταδόσεις ραδιοτηλεοπτικών 
οργανισμών και αναμεταδόσεις τηλεοπτικών και ραδιοφωνικών προγραμμάτων,

– έχοντας υπόψη την απόφαση (ΕΕ) 2017/864 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 2017, σχετικά με το ευρωπαϊκό έτος πολιτιστικής 
κληρονομιάς (2018)13,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 22ας Μαΐου 2018 με τίτλο «Νέα 
ευρωπαϊκή ατζέντα για τον πολιτισμό» (COM(2018)0267),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 22ας Μαΐου 2018, με τίτλο 
«Χτίζοντας μια ισχυρότερη Ευρώπη: ο ρόλος των πολιτικών για τη νεολαία, την 
εκπαίδευση και τον πολιτισμό» (COM(2018)0268),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2020, με τίτλο 
«Σχέδιο δράσης για την ψηφιακή εκπαίδευση 2021-2027: Επαναπροσδιορίζοντας την 
εκπαίδευση και την κατάρτιση για την ψηφιακή εποχή» (COM(2020)0624),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 3ης Δεκεμβρίου 2020, με τίτλο «Τα 
ευρωπαϊκά μέσα ενημέρωσης κατά την ψηφιακή δεκαετία: Σχέδιο δράσης για τη 
στήριξη της ανάκαμψης και του μετασχηματισμού» (COM(2020)0784 final),

– έχοντας υπόψη τις συμφωνίες-πλαίσια των Ευρωπαίων κοινωνικών εταίρων για την 
τηλεργασία (2002) και την ψηφιοποίηση (2020),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/818 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2021, για τη θέσπιση του προγράμματος «Δημιουργική 
Ευρώπη» (2021 έως 2027)14,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/1057 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2021, περί ιδρύσεως του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού 
Ταμείου+ (EKT+) και καταργήσεως του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1296/201315,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/241 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2021, για τη θέσπιση του μηχανισμού ανάκαμψης 
και ανθεκτικότητας16,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/523 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 24ης Μαρτίου 2021, για τη θέσπιση του προγράμματος InvestEU και 

12 ΕΕ L 130 της 17.5.2019, σ. 92.
13 ΕΕ L 131 της 20.5.2017, σ. 1.
14 ΕΕ L 189 της 28.5.2021, σ. 34.
15 ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 21.
16 ΕΕ L 57 της 18.2.2021, σ. 17-75.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52018DC0267
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την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2015/101717,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2021, με τίτλο 
«Σχέδιο δράσης για τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων» 
(COM(2021)0102),

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2022, σχετικά με 
το πρόγραμμα εργασιών στον πολιτιστικό τομέα (2019-2022) (COM(2022)0317),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2022, για τις 
κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την εφαρμογή του δικαίου ανταγωνισμού της ΕΕ 
στις συλλογικές συμβάσεις όσον αφορά τις συνθήκες εργασίας των 
αυτοαπασχολούμενων χωρίς υπαλλήλους (2022/C 374/02),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 25ης Ιανουαρίου 2023, με τίτλο 
«Ενίσχυση του κοινωνικού διαλόγου στην Ευρωπαϊκή Ένωση: αξιοποίηση του πλήρους 
δυναμικού του για τη διαχείριση των δίκαιων μεταβάσεων» (COM(2023) 40 final),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 6ης Σεπτεμβρίου 2023, με τίτλο 
«Ψηφιοποίηση του συντονισμού της κοινωνικής ασφάλισης: διευκόλυνση της 
ελεύθερης κυκλοφορίας στην ενιαία αγορά» (COM(2023)501 final),

– έχοντας υπόψη την απόφαση (ΕΕ) 2023/936 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 10ης Μαΐου 2023, σχετικά με το Ευρωπαϊκό Έτος Δεξιοτήτων18,

– έχοντας υπόψη το έγγραφο με τίτλο «Προοπτικές του ευρωπαϊκού κλάδου των μέσων 
ενημέρωσης» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, που δημοσιεύτηκε στις 17 Μαΐου 2023 
(SWD (2023) 150 final),

– έχοντας υπόψη το ευρωπαϊκό πλαίσιο επαγγελματικών προσόντων για τη δια βίου 
μάθηση,

– έχοντας υπόψη το στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την υγεία και την ασφάλεια στην 
εργασία κατά την περίοδο 2021-2027 και την έκθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
σχετικά με το νέο στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την υγεία και την ασφάλεια στην 
εργασία μετά το 2020 (συμπεριλαμβανομένης της καλύτερης προστασίας των 
εργαζομένων από την έκθεση σε επιβλαβείς ουσίες, το άγχος στην εργασία και τους 
τραυματισμούς λόγω επαναλαμβανόμενων κινήσεων) (2021/2165(INI)),

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2018, σχετικά με τις 
βασικές ικανότητες της δια βίου μάθησης (2018/C 189/01),

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου της 26ης Νοεμβρίου 2018 σχετικά με την 
προαγωγή της αυτόματης αμοιβαίας αναγνώρισης των τίτλων τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης και ανώτερης δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης και κατάρτισης, καθώς και 
των αποτελεσμάτων περιόδων μάθησης στο εξωτερικό,

17 ΕΕ L 107 της 26.3.2021, σ. 30.
18 ΕΕ L 125 της 11.5.2023, σ. 1.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52022DC0317
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– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 8ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την 
πρόσβαση στην κοινωνική προστασία για τους εργαζομένους και τους 
αυτοαπασχολούμενους (2019/C 387/01),

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 18ης Μαΐου 2021, σχετικά με 
την ανάκαμψη, την ανθεκτικότητα και τη βιωσιμότητα των τομέων του πολιτισμού και 
της δημιουργικότητας,

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 2022 σχετικά με μια 
ευρωπαϊκή προσέγγιση για τα μικροδιαπιστευτήρια για τη δια βίου μάθηση και την 
απασχολησιμότητα,

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2022, για τους 
ατομικούς λογαριασμούς μάθησης,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 7ης Δεκεμβρίου 2022 σχετικά με 
το πρόγραμμα εργασιών στον τομέα του πολιτισμού (2023-2026) (2022/C 466/01), 

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 30ής Ιανουαρίου 2023, σχετικά με το 
επαρκές ελάχιστο εισόδημα που διασφαλίζει την ενεργό ένταξη,

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2023, για την ενίσχυση 
του κοινωνικού διαλόγου στην Ευρωπαϊκή Ένωση,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 7ης Ιουνίου 2007, σχετικά με το κοινωνικό 
καθεστώς των καλλιτεχνών (2006/2249(INI)) και της 20ής Οκτωβρίου 2021 σχετικά με 
την κατάσταση των καλλιτεχνών και την πολιτιστική ανάκαμψη στην 
ΕΕ(2020/2261(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 13ης Δεκεμβρίου 2016, σχετικά με μια συνεκτική 
πολιτική της ΕΕ για τους κλάδους του πολιτισμού και της δημιουργικότητας19,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, σχετικά με το νέο 
ευρωπαϊκό θεματολόγιο για τον πολιτισμό (2018/2091 (INI)), και της 14ης Δεκεμβρίου 
2022, σχετικά με την εφαρμογή του νέου ευρωπαϊκού θεματολογίου για τον πολιτισμό 
και της στρατηγικής της ΕΕ για διεθνείς πολιτιστικές σχέσεις (2022/2047 (INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 17ης Σεπτεμβρίου 2020, σχετικά με την 
πολιτιστική ανάκαμψη της Ευρώπης (2020/2708(RSP)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 19ης Μαΐου 2021, σχετικά με την τεχνητή 
νοημοσύνη στην εκπαίδευση, τον πολιτισμό και τον οπτικοακουστικό τομέα 
(2020/2017(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 24ης Ιουνίου 2021, σχετικά με την έκθεση της 
Επιτροπής του 2020 για το κράτος δικαίου (2021/2025(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 20ής Οκτωβρίου 2021, με τίτλο «Τα ευρωπαϊκά 

19 ΕΕ C 238 της 6.7.2018, σ. 28.

https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2020/2261(INI)
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μέσα ενημέρωσης κατά την ψηφιακή δεκαετία: σχέδιο δράσης για τη στήριξη της 
ανάκαμψης και του μετασχηματισμού» (2021/2017(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 11ης Νοεμβρίου 2021, σχετικά με σχέδιο δράσης 
για τη διανοητική ιδιοκτησία με σκοπό τη στήριξη της ανάκαμψης και της 
ανθεκτικότητας της ΕΕ (2021/2007(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 11ης Νοεμβρίου 2021, με τίτλο «Ευρωπαϊκός 
Χώρος Εκπαίδευσης: μια κοινή ολιστική προσέγγιση» (2020/2243(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 24ης Νοεμβρίου 2021, σχετικά με την 
επανεξέταση του δημοσιονομικού κανονισμού εν όψει της έναρξης ισχύος του 
πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 2021-2027 (2021/2162(INI)) και της έκθεσης των 
επιτροπών BUDG-CONT, ως εντολή που επιβεβαιώθηκε από την ολομέλεια στις 10 
Μαΐου 2023, σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου αναφορικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον 
γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης (αναδιατύπωση) (2022/0162(COD)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα του, της 25ης Νοεμβρίου 2021, σχετικά με τη θέσπιση 
ευρωπαϊκού διαβατηρίου κοινωνικής ασφάλισης για τη βελτίωση της ψηφιακής 
επιβολής των δικαιωμάτων κοινωνικής ασφάλισης και μιας δίκαιης κινητικότητας 
(2021/2620(RSP)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 15ης Δεκεμβρίου 2022, σχετικά με την 
αναβάθμιση του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 2021-2027: ένας ανθεκτικός 
προϋπολογισμός της ΕΕ, κατάλληλος για νέες προκλήσεις (2022/2046(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 15ης Μαρτίου 2023, σχετικά με το Ευρωπαϊκό 
Εξάμηνο για τον συντονισμό των οικονομικών πολιτικών: απασχόληση και κοινωνικές 
προτεραιότητες για το 2023 (2022/2151(INI)),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 1ης Ιουνίου 2023, σχετικά με την ενίσχυση του 
κοινωνικού διαλόγου (2023/2536(RSP)), 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 14ης Ιουνίου 2023, που περιέχει συστάσεις προς 
την Επιτροπή για ποιοτικές θέσεις πρακτικής άσκησης στην Ένωση (2020/2005(INL),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 23ης Νοεμβρίου 2021, με τίτλο «Η πολιτική της 
ΕΕ στον τομέα του αθλητισμού: αξιολόγηση και πιθανή μελλοντική πορεία» 
(2021/2058(INI)),

– έχοντας υπόψη τη μελέτη που εκπονήθηκε για την Επιτροπή Απασχόλησης και 
Κοινωνικών Υποθέσεων και την Επιτροπή Πολιτισμού και Παιδείας από την Υπηρεσία 
Έρευνας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τον Νοέμβριο του 2023 [επικείμενη μελέτη], 
με τίτλο «Πλαίσιο της ΕΕ για την κοινωνική και επαγγελματική κατάσταση των 
καλλιτεχνών και των εργαζομένων στους τομείς του πολιτισμού και της 
δημιουργικότητας — αξιολόγηση της ευρωπαϊκής προστιθέμενης αξίας» («μελέτη 
EPRS EAVA»), και την έκθεση του Μαΐου του 2021, που ανατέθηκε από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με τίτλο «Η κατάσταση των καλλιτεχνών και των 

https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2023/2536(RSP)
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εργαζομένων στον τομέα του πολιτισμού και η πολιτιστική ανάκαμψη μετά την 
πανδημία COVID-19 στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Συστάσεις πολιτικής»20 ,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της ομάδας εργασίας εμπειρογνωμόνων των κρατών μελών 
για την ανοικτή μέθοδο συντονισμού (ΑΜΣ), του Ιουνίου 2023, με τίτλο «Το καθεστώς 
και οι συνθήκες εργασίας των καλλιτεχνών και των επαγγελματιών των τομέων του 
πολιτισμού και της δημιουργικότητας»21,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της ομάδας εργασίας εμπειρογνωμόνων των κρατών μελών 
για την ΑΜΣ, της 4ης Ιουνίου 2021, με τίτλο «Για την ισότητα των φύλων στους τομείς 
του πολιτισμού και της δημιουργικότητας»,

– έχοντας υπόψη την έκθεση «Φωνές του πολιτισμού», του Ιουνίου 2021, με τίτλο 
«Καθεστώς και συνθήκες εργασίας των καλλιτεχνών και των επαγγελματιών των 
τομέων του πολιτισμού και της δημιουργικότητας»22,

– έχοντας υπόψη τη μελέτη που ανατέθηκε από την Επιτροπή με τίτλο «Καθεστώς και 
συνθήκες εργασίας των καλλιτεχνών και των επαγγελματιών των τομέων του 
πολιτισμού και της δημιουργικότητας», Ευρωπαϊκό Δίκτυο Εμπειρογνωμόνων για τον 
Πολιτισμό και τον Οπτικοακουστικό Τομέα (EENCA) (2020)23,

– έχοντας υπόψη τη μελέτη της UNESCO με τίτλο «Πολιτισμός και συνθήκες εργασίας 
για καλλιτέχνες: εφαρμογή της σύστασης του 1980 σχετικά με το καθεστώς του 
καλλιτέχνη» (2019),

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 47 και 54 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τις κοινές διαβουλεύσεις της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών 
Υποθέσεων και της Επιτροπής Πολιτισμού και Παιδείας σύμφωνα με το άρθρο 58 του 
Κανονισμού,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων 
και της Επιτροπής Πολιτισμού και Παιδείας (A9-0304/2023),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας (ΤΠΔ) 
διαδραματίζουν καίριο ρόλο στη διασφάλιση της πολιτιστικής προσφοράς ως δημόσιου 
αγαθού και των πολιτιστικών δικαιωμάτων των Ευρωπαίων πολιτών· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι ο πολιτισμός, οι τέχνες, η πολιτιστική κληρονομιά και η πολιτισμική 
πολυμορφία έχουν μεγάλη αξία για την ευρωπαϊκή κοινωνία από πολιτιστική, 
εκπαιδευτική, δημοκρατική, περιβαλλοντική, κοινωνική και οικονομική άποψη, καθώς 
και από την άποψη των ανθρώπινων δικαιωμάτων και της καινοτομίας, και ότι οι 
στρατηγικοί τομείς της διαδικασίας της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης θα πρέπει να 

20 https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2021/652252/IPOL_BRI(2021)652252_EN.pdf
21 Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Εκπαίδευσης, Νεολαίας, Αθλητισμού και Πολιτισμού, Το καθεστώς 
και οι συνθήκες εργασίας των καλλιτεχνών και των επαγγελματιών των τομέων του πολιτισμού και της 
δημιουργικότητας — Έκθεση της ομάδας εργασίας εμπειρογνωμόνων των κρατών μελών της ΕΕ για την ΑΜΣ 
(ανοικτή μέθοδο συντονισμού) — Τελική έκθεση, Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 2023, 
https://data.europa.eu/doi/10.2766/46315  
22 https://voicesofculture.eu/wp-content/uploads/2021/07/VoC-Brainstorming-Report-Working-Conditions-2.pdf 
23 https://ec.europa.eu/culture/news/study-artists-working-conditions-published

https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20working%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20working%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20working%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
https://voicesofculture.eu/wp-content/uploads/2021/07/VoC-Brainstorming-Report-Working-Conditions-2.pdf
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εκπροσωπούνται και συνεπώς να υποστηρίζονται με επαρκή χρηματοδότηση και 
φιλόδοξα πλαίσια πολιτικής· παράλληλα θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη συνέργειες 
με άλλες τομεακές πολιτικές·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι καλλιτέχνες, οι συγγραφείς, οι ερμηνευτές και όλοι οι 
δημιουργοί πολιτιστικού περιεχομένου αποτελούν τη δημιουργική πηγή του 
ευρωπαϊκού μας πολιτισμού επάνω στην οποία εδράζονται οι κοινωνίες και οι 
δημοκρατίες μας· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πολιτιστική και δημιουργική έκφραση και 
τα αντίστοιχα έργα είναι συχνά αποτέλεσμα της ουσιαστικής συμβολής των ατόμων 
που εργάζονται στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας 
(«επαγγελματίες των ΤΠΔ») σε διάφορα καθήκοντα, ρόλους και ιδιότητες, από τη 
δημιουργία έργων έως την τεχνική υποστήριξη και την υποστήριξη διαχείρισης έργων, 
συμπεριλαμβανομένων δραστηριοτήτων προγραμματισμού, έρευνας και επιμέλειας, 
καθώς και υποστήριξης επικοινωνιών και ανάπτυξης κοινού, μεταξύ άλλων· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ύπαρξη αυτού του είδους έκφρασης και έργων εξαρτάται, 
συνεπώς, από το κατά πόσον όλοι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ τυγχάνουν επαρκούς 
αναγνώρισης και υποστήριξης·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι καλλιτεχνικές δραστηριότητες είναι είτε ερασιτεχνικού είτε 
επαγγελματικού χαρακτήρα, γεγονός που αυξάνει τον ανταγωνισμό σε ένα ήδη άκρως 
ανταγωνιστικό περιβάλλον· λαμβάνοντας υπόψη ότι η νομική διάκριση μεταξύ τους δεν 
είναι πάντα ξεκάθαρη και μπορεί να υπάρχουν διαφορές ανάμεσα στις εκάστοτε εθνικές 
νομοθεσίες και πρακτικές· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι αναγκαίο να αναπτυχθούν 
ολοκληρωμένες πολιτικές για να διασφαλιστεί ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ μπορούν 
να βιοποριστούν από το επάγγελμά τους·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι 7,7 εκατομμύρια άνθρωποι απασχολούνταν στον τομέα του 
πολιτισμού σε όλα τα κράτη μέλη το 2022, ποσοστό που αντιστοιχεί στο 3,8 % της 
συνολικής απασχόλησης24· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι σχετικές οικονομικές επιπτώσεις 
των ΤΠΔ, που αντιπροσωπεύουν το 4,2 % του ΑΕγχΠ της ΕΕ και το 1%, όλων των 
γενικών δημοσίων δαπανών25, λειτουργούν και ως μέσο βιώσιμης ανάπτυξης σε 
διάφορους τομείς, καθώς και για την τοπική και περιφερειακή ανάπτυξη·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι, ανεξάρτητα από τον ρόλο ή την ιδιότητά τους ως εργαζομένων 
ή αυτοαπασχολούμενων, οι συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των επαγγελματιών των 
ΤΠΔ μπορεί να χαρακτηρίζονται από επισφάλεια, αστάθεια και μεταβολές, με 
απρόβλεπτα εισοδήματα, μικρότερη διαπραγματευτική ισχύ στις σχέσεις με τους 
αντισυμβαλλομένους τους, βραχυπρόθεσμες συμβάσεις, ανεπαρκή ή μηδενική 
κοινωνική ασφάλιση, και ανύπαρκτη πρόσβαση σε παροχές ανεργίας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι ο βαθμός κάλυψης από την κοινωνική ασφάλιση των επαγγελματιών των 
ΤΠΔ ποικίλλει εντός και μεταξύ των χωρών λόγω διαφορών στους τομείς και στα είδη 
εργασίας εντός των τομέων και μπορεί να οδηγήσει σε διαφορές στις συνθήκες 
διαβίωσης και εργασίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κοινωνικές συνθήκες και οι 
συνθήκες εργασίας στους ΤΠΔ πρέπει να βελτιωθούν δραστικά, όπως τονίζεται στη 
διακήρυξη των ηγετών της συνόδου κορυφής της G20 που πραγματοποιήθηκε τον 

24 Eurostat: https://ec.europa.eu/eurostat/web/products-eurostat-news/w/ddn-20230824-1
25 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Government_expenditure_on_cultural,_broadcasting_and_publishing_services&oldid
=593681
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Οκτώβριο του 2021 στη Ρώμη26·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΤΠΔ αποτελούνται κυρίως από ιδιώτες, καθώς και από πολύ 
μικρές, μικρές και μεσαίες οργανώσεις και επιχειρήσεις, αυτοδιαχειριζόμενες 
οργανώσεις και πολιτιστικούς συνεταιρισμούς· λαμβάνοντας υπόψη ότι περισσότερο 
από το διπλάσιο του αριθμού των επαγγελματιών των ΤΠΔ είναι αυτοαπασχολούμενοι 
από ό,τι στον υπόλοιπο πληθυσμό (32 % σε σύγκριση με 14 %) και ότι οι 
επαγγελματίες ΤΠΔ συχνά απασχολούνται με τρόπο που αποκλίνει από τις 
παραδοσιακές εργασιακές ρυθμίσεις και, σε σχέση με τον μέσο εργαζόμενο, είναι 
λιγότερο πιθανό να έχουν μόνιμη εργασία, να είναι μισθωτοί, να εργάζονται με πλήρη 
απασχόληση ή να έχουν μία θέση εργασίας, συχνά συνδυάζοντας την απασχόληση και 
την αυτοαπασχόληση, συμπεριλαμβανομένης της ατομικής αυτοαπασχόλησης, εντός 
των ΤΠΔ και σε άλλους τομείς, όπως η παροχή υπηρεσιών ή η εκπαίδευση· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το να απασχολείται κανείς σε πολλαπλές θέσεις εργασίας 
μπορεί να υπονομεύσει σοβαρά την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής και προσωπικής 
ζωής· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ τείνουν να έχουν 
εργοκεντρικές σταδιοδρομίες και χαρακτηρίζονται από υψηλό βαθμό κινητικότητας·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η απουσία ειδικού πλαισίου απασχόλησης για τους 
επαγγελματίες των ΤΠΔ βάσει του εθνικού δικαίου σε ορισμένα κράτη μέλη και αυτές 
οι άτυπες ρυθμίσεις εργασίας, οι οποίες συχνά διακόπτονται από ή συμπίπτουν με 
σημαντικές περιόδους μη αμειβόμενου χρόνου για την καλλιτεχνική έρευνα, τη 
δημιουργία έργων ή την πρόβα, σε συνδυασμό με τα παράτυπα εισοδήματα, οδηγούν σε 
παράτυπες πληρωμές και ασυνεχείς περιόδους καταβολής εισφορών που περιορίζουν 
σημαντικά την ικανότητα συνεισφοράς των επαγγελματιών των ΤΠΔ και την 
αποτελεσματική πρόσβαση στην κοινωνική προστασία: λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά 
συνέπεια, η πρόσβασή τους στις σχετικές παροχές, ιδίως επιδόματα ανεργίας, επίπεδα 
παροχών κατά τη διάρκεια της συνταξιοδότησης, ετήσια και αναρρωτική άδεια, 
οικογενειακές άδειες και άδειες φροντίδας, καθώς και η πρόσβασή τους σε φροντίδα 
παιδιών, είναι συχνά περιορισμένη· λαμβάνοντας υπόψη ότι, ακόμη και όταν η κάλυψη 
είναι διαθέσιμη σε εθελοντική βάση, οι αυτοαπασχολούμενοι επαγγελματίες των ΤΠΔ 
έχουν χαμηλό ποσοστό κάλυψης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάσταση αυτή μπορεί να 
επιδεινωθεί από τον εσφαλμένο προσδιορισμό του καθεστώτος απασχόλησης των 
επαγγελματιών των ΤΠΔ·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η εξέλιξη και η βιωσιμότητα της σταδιοδρομίας στους ΤΠΔ 
εξαρτώνται συχνά από τα κοινωνικοοικονομικά χαρακτηριστικά και διαμορφώνονται 
από την ηλικία, το φύλο, την εθνοτική καταγωγή, την αναπηρία και την τάξη· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εργαζόμενοι των ΤΠΔ που βρίσκονται στο μέσο της 
σταδιοδρομίας τους, οι εργαζόμενοι με αναπηρία, οι εργαζόμενοι από μειονότητες, 
εθνικές ομάδες και την εργατική τάξη μπορεί να αντιμετωπίζουν χειρότερες συνθήκες 
ως προς την ποιότητα των θέσεων εργασίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόοδος και η 
βιωσιμότητα της σταδιοδρομίας στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας 
αποτελούν πρόκληση και ότι οι προοπτικές σταδιοδρομίας τείνουν να επιδεινώνονται 
με την ηλικία· λαμβάνοντας υπόψη ότι ειδικά ένα υψηλότερο ποσοστό 
αυτοαπασχόλησης είναι εμφανές για τους εργαζομένους μεγαλύτερης ηλικίας στους 

26 https://www.consilium.europa.eu/media/52730/g20-leaders-declaration-final.pdf 
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ΤΠΔ, γεγονός που τους θέτει σε υψηλότερο κίνδυνο αβεβαιότητας·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ επλήγησαν σφόδρα από την 
πανδημία COVID-19, που έφερε στο φως τις επισφαλείς συνθήκες διαβίωσης και 
εργασίας τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τις εκτιμήσεις της UNESCO, 
πάνω από 10 εκατομμύρια εργαζόμενοι των ΤΠΔ παγκοσμίως έχασαν τη δουλειά τους 
μέσα στο 202027· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μηχανισμοί αντιμετώπισης κρίσεων 
διαδραμάτισαν καίριο ρόλο κατά τη διάρκεια και μετά την πανδημία COVID-19 στην 
αντιμετώπιση των προκλήσεων στους ΤΠΔ· λαμβάνοντας υπόψη ότι, παρά το γεγονός 
ότι οι ΤΠΔ έχουν υποστεί σημαντικές αλλαγές ως αποτέλεσμα της πανδημίας, της 
ψηφιοποίησης και της πράσινης μετάβασης, καθιστώντας απαραίτητη τη δια βίου 
μάθηση, την επανειδίκευση και την αναβάθμιση των δεξιοτήτων, οι εν λόγω τομείς δεν 
έχουν ανακάμψει πλήρως από τις απώλειες που σημειώθηκαν κατά τη διάρκεια της 
πανδημίας, έχοντας έναν διαρκή αντίκτυπο στα μέσα διαβίωσης των ατόμων που 
εργάζονται σε αυτούς· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κρίση της νόσου COVID-19 ανέδειξε 
την ευαισθησία των προϋπαρχουσών οργανωτικών δομών και εργασιακών πρακτικών, 
ιδίως για τους ευάλωτους επαγγελματίες σε επισφαλείς θέσεις εργασίας, όπως για 
εκείνους που εργάζονται βάσει άτυπων συμβάσεων εργασίας ή συμβάσεων εργασίας 
βάσει έργων·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ τείνουν να έχουν χαμηλά 
συνταξιοδοτικά δικαιώματα ως αποτέλεσμα του άτυπου και συχνά επισφαλούς 
χαρακτήρα της εργασίας τους, γεγονός που επηρεάζει το ύψος των εισφορών τους ή 
άλλα αναγκαία κριτήρια επιλεξιμότητας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι καλλιτέχνες 
ενδέχεται να συνεχίσουν να εργάζονται και πέραν της επίσημης ηλικίας 
συνταξιοδότησης·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο εύρυθμα λειτουργικός τομεακός κοινωνικός διάλογος, σε 
εθνικό και ενωσιακό επίπεδο, και τα υψηλά επίπεδα κάλυψης από συλλογικές 
διαπραγματεύσεις διαδραματίζουν ουσιαστικό ρόλο στην οικοδόμηση επαγγελματικών 
και βιώσιμων τομέων, διευκολύνοντας μια αγορά εργασίας χωρίς αποκλεισμούς που 
προάγει αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας, συμπεριλαμβανομένων δίκαιων και επαρκών 
μισθών· λαμβάνοντας υπόψη ότι η περιορισμένη κάλυψη των συλλογικών 
διαπραγματεύσεων στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας28 σε αρκετά 
κράτη μέλη συμβάλλουν στην κακή ποιότητα των θέσεων εργασίας, σε χαμηλούς 
μισθούς, σε δυσμενείς συμβάσεις και στην περιορισμένη πρόσβαση στην κοινωνική 
προστασία· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι συνδικαλιστικές οργανώσεις αντιμετωπίζουν 
προκλήσεις ως προς την οργάνωση των επαγγελματιών των ΤΠΔ εξαιτίας της 
διαλείπουσας φύσης της απασχόλησής τους, των εναλλασσόμενων τόπων εργασίας, του 
συνδυασμού επαγγελματικών δραστηριοτήτων και λόγω του υψηλότερου αριθμού 
αυτοαπασχολούμενων επαγγελματιών στον τομέα· λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένες 
οργανώσεις δεν συμμετέχουν στις συλλογικές διαπραγματεύσεις και ότι πολλές 
κατηγορίες εργαζομένων εξακολουθούν να μην εκπροσωπούνται· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι οι νέες προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι τομείς, όπως η ψηφιοποίηση, η τεχνητή 
νοημοσύνη και η ανάπτυξη νέων δεξιοτήτων, θα πρέπει να αντικατοπτρίζονται σε 

27 UNESCO, Αναδιαμορφώνοντας πολιτικές για τη δημιουργικότητα.
28 Σημείωμα του Eurofound σχετικά με τις τάσεις στην απασχόληση και τις συνθήκες εργασίας στον τομέα της 
δημιουργικότητας, που υποβλήθηκε κατόπιν αιτήματος των εισηγητών, 29 Μαΐου 2023.
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σύγχρονα και αποτελεσματικά συστήματα συλλογικών διαπραγματεύσεων·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αδήλωτη εργασία υπονομεύει τα ανθρώπινα δικαιώματα και, 
ιδίως, τις αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας και διαβίωσης, παρεμποδίζει τις πολιτικές 
βιώσιμης ανάπτυξης, δημιουργώντας σοβαρούς κινδύνους για τη βιωσιμότητα του 
ευρωπαϊκού κοινωνικού μοντέλου, και προωθεί τον αθέμιτο ανταγωνισμό· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η επικράτηση της εν μέρει ή πλήρως αδήλωτης εργασίας, η 
οποία αποκλείει τους επαγγελματίες από την προστασία του εργατικού δικαίου και την 
κοινωνική ασφάλιση, αποτελεί ζήτημα που προκαλεί έντονη ανησυχία στους ΤΠΔ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Αρχή Εργασίας (ELA) διαδραματίζει καίριο 
ρόλο στη διενέργεια συντονισμένων και κοινών ελέγχων προκειμένου να βελτιωθούν οι 
δυνατότητες των κρατών μελών ως προς τη διασφάλιση της προστασίας των ατόμων 
που ασκούν το δικαίωμά τους στην ελεύθερη κυκλοφορία και ως προς την 
καταπολέμηση της απάτης και των καταχρήσεων διασυνοριακού χαρακτήρα·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι στους ΤΠΔ υπάρχουν επίσης διαφορές ως προς τις αμοιβές, τις 
συντάξεις και τη φροντίδα μεταξύ των φύλων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες σε 
διευθυντικές και ηγετικές θέσεις αποτελούν μειοψηφία29· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
γυναίκες λαμβάνουν κατά μέσο όρο χαμηλότερες αμοιβές από τους άνδρες 
συναδέλφους τους στο ίδιο επάγγελμα30 και σε είδη συμβάσεων που μπορούν να 
επηρεάσουν σοβαρά την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής και προσωπικής ζωής, 
μεταξύ άλλων μέσω μη συμβατικών και ακανόνιστων ωρών εργασίας, της ανάγκης 
μετακίνησης για εργασιακούς λόγους και της εντατικής δικτύωσης, καθώς και της 
έλλειψης υποδομών φροντίδας· λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά συνέπεια, οι γυναίκες 
συχνά έχουν συγκριτικά συντομότερες σταδιοδρομίες, ιδίως στον οπτικοακουστικό 
τομέα·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η σεξουαλική παρενόχληση στους τομείς του πολιτισμού και 
της δημιουργικότητας είναι τρεις φορές υψηλότερη31 από ό,τι στο μέσο εργατικό 
δυναμικό· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες πλήττονται δυσανάλογα από την 
παρενόχληση και την κακοποίηση, μεταξύ άλλων και διαδικτυακά, όπως καταδεικνύει 
το κίνημα MeToo· λαμβάνοντας υπόψη ότι το γεγονός αυτό ενέχει ενδεχομένως 
κίνδυνο αυτολογοκρισίας, που επηρεάζει αρνητικά το είδος καλλιτεχνικής έκφρασης 
που παράγουν οι γυναίκες, περιορίζει την ελευθερία έκφρασής τους και την εξέλιξη της 
σταδιοδρομίας τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η έμφυλη βία και η παρενόχληση στους 
ΤΠΔ ενισχύουν τις ανισότητες λόγω φύλου32· λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτοί οι 
συστημικοί φραγμοί θα απαιτήσουν μια ολοκληρωμένη προσέγγιση για την πρόληψη 
και την εξάλειψή του· λαμβάνοντας υπόψη ότι η σύμβαση της ΔΟΕ για τη βία και την 
παρενόχληση (αριθ. 190) και η αντίστοιχη σύσταση (αριθ. 206) αποτελούν τα πρώτα 
διεθνή πρότυπα εργασίας που παρέχουν κοινό πλαίσιο για την πρόληψη, την 
αντιμετώπιση και την εξάλειψη της βίας και της παρενόχλησης στον κόσμο της 

29 http://www.womarts.eu/upload/01-LI-WOMART-1-20-6.pdf, σ. 34 και εξής.
30 https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/EARN_GR_GPGR2__custom_6350417/default/table?lang=en 
[PMMR1] ΣΕΛ. 60· https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_dialogue/---
sector/documents/publication/wcms_865323.pdf 
31 Σημείωμα του Eurofound σχετικά με τις τάσεις στην απασχόληση και τις συνθήκες εργασίας στον τομέα της 
δημιουργικότητας, που υποβλήθηκε κατόπιν αιτήματος των εισηγητών, 29 Μαΐου 2023.
32 Ενημερωτικό σημείωμα της ΔΟΕ για την πολιτική σχετικά με τη σεξουαλική παρενόχληση στη βιομηχανία 
της ψυχαγωγίας, Νοέμβριος 2020.
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εργασίας·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένα κράτη μέλη έχουν θεσπίσει μέτρα παροχής κινήτρων 
για να ενθαρρύνουν τις εταιρείες, σε εθελοντική βάση, να συμμετέχουν στην 
επανένταξη των θυμάτων έμφυλης βίας και παρενόχλησης στην αγορά εργασίας, 
παρέχοντάς τους πιθανή μείωση της εργοδοτικής εισφοράς στα συστήματα κοινωνικής 
ασφάλισης κατά την πρόσληψή τους με σύμβαση αορίστου χρόνου, γεγονός που θα 
μπορούσε να χρησιμεύσει ως παράδειγμα ορθής πρακτικής·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ που προέρχονται από 
μειονεκτούσες ομάδες, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων από εθνοτικές και 
γεωγραφικές μειονότητες ή με διαφορετικό καθεστώς διαμονής, των ατόμων με 
μειονεκτικό κοινωνικοοικονομικό υπόβαθρο, των ατόμων με αναπηρία και των ατόμων 
ΛΟΑΤΚΙ +, καθώς και των γυναικών και νεαρών ατόμων, έχουν μικρότερη πρόσβαση 
σε καλλιτεχνικές και πολιτιστικές σταδιοδρομίες και λιγότερες ευκαιρίες για την 
ανάπτυξη μακροχρόνιων σταδιοδρομιών στους εν λόγω τομείς, αυξάνοντας τον κίνδυνο 
να μην υπάρχει νέα γενιά εργαζόμενων στους ΤΠΔ·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι δεν υπάρχει ειδικό νομικό πλαίσιο σε ορισμένα κράτη μέλη για 
οποιαδήποτε κατηγορία επαγγελματιών των ΤΠΔ· λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένα 
κράτη μέλη αυτήν τη στιγμή επικαιροποιούν το νομικό τους πλαίσιο προκειμένου να 
προστατεύσουν τα δικαιώματα των επαγγελματιών των ΤΠΔ, λαμβάνοντας υπόψη τις 
ιδιαιτερότητες των τομέων του πολιτισμού και της δημιουργικότητας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι πολλά κράτη μέλη έχουν συμπεριλάβει στα σχέδια ανάκαμψης και 
ανθεκτικότητάς τους νομοθετικές μεταρρυθμίσεις για τη βελτίωση των συνθηκών 
εργασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ·

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κινητικότητα αποτελεί σημαντικό στοιχείο της 
επαγγελματικής καλλιτεχνικής δραστηριότητας και της εξέλιξης της σταδιοδρομίας και 
συμβάλλει στην αύξηση του εισοδήματος και στην μακροπρόθεσμη οικονομική 
προβλεψιμότητα· λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλοί καλλιτέχνες μετακινούνται συχνά 
μεταξύ των κρατών μελών· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κινητικότητα προσφέρει στους 
φοιτητές και στους νέους επαγγελματίες των ΤΠΔ σημαντικές ευκαιρίες να διευρύνουν 
την εκπαίδευσή τους, να αποκτήσουν μεγαλύτερη ποικιλία δεξιοτήτων και να 
αναγνωρίσουν μια ευρύτερη γκάμα ελκυστικών προοπτικών σταδιοδρομίας· 
λαμβάνοντας υπόψη, από την άλλη, ότι η καλλιτεχνική κινητικότητα συνεπάγεται 
συγκεκριμένες προκλήσεις, ιδίως όσον αφορά την κοινωνική προστασία και τη 
φορολογία, οι οποίες απαιτούν ειδικά μέτρα· λαμβάνοντας υπόψη ότι το υψηλό επίπεδο 
κινητικότητας μπορεί επίσης να ευνοήσει την αδήλωτη εργασία33· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι τα υφιστάμενα χρηματοδοτικά μέσα για τη στήριξη της κινητικότητας θα πρέπει να 
προσαρμοστούν καλύτερα στις ιδιαιτερότητες των τομέων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
καλλιτεχνικές παραγωγές συγκεντρώνουν συχνά Ευρωπαίους και εξωκοινοτικούς 
επαγγελματίες των ΤΠΔ, η κινητικότητα των οποίων αναχαιτίζεται ενδεχομένως από τη 
δυσκολία που συναντούν προκειμένου να τους χορηγηθεί θεώρηση μέσης διάρκειας·

33 Ευρωπαϊκή Αρχή Εργασίας, μελέτη με τίτλο «Διαφορετικές μορφές διασυνοριακής αδήλωτης εργασίας, 
μεταξύ άλλων μέσω υπηκόων τρίτων χωρών», Σεπτέμβριος 2021, σ. 13· 
https://www.ela.europa.eu/sites/default/files/2022-01/Study-report-on-different-forms-of-cross-border-
UDW.2021_EN.pdf
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ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσβαση στην καλλιτεχνική εκπαίδευση προωθεί την 
κοινωνική ένταξη και την καταπολέμηση των ανισοτήτων· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 
πρόγραμμα Erasmus+ αποτελεί την πλέον ορατή επιτυχία της Ένωσης όσον αφορά την 
επίτευξη των στόχων ποιοτικής και ενταξιακής εκπαίδευσης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
τρέχουσα έλλειψη αυτόματης αμοιβαίας αναγνώρισης των καλλιτεχνικών ικανοτήτων 
και των δημιουργικών δεξιοτήτων και προσόντων εμποδίζει τη διασυνοριακή 
κινητικότητα των επαγγελματιών των ΤΠΔ·

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΤΠΔ υφίστανται σημαντικές αλλαγές, οι οποίες απαιτούν 
αξιολόγηση των δεξιοτήτων που απαιτούνται στους τομείς και ανάπτυξη πολιτικών για 
την αντιμετώπιση των υφιστάμενων ελλείψεων δεξιοτήτων· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 
Σύμφωνο για τις Δεξιότητες του 2020 και το Ευρωπαϊκό Έτος Δεξιοτήτων 2023 έχουν 
αναδείξει περαιτέρω την ανάγκη ενσωμάτωσης των δεξιοτήτων, ιδίως των 
μεταβιβάσιμων, των μη τεχνικών και των ψηφιακών δεξιοτήτων, στα εκπαιδευτικά 
συστήματα με σκοπό την ανάπτυξη ταλέντων και τη μετάβαση στη σταδιοδρομία, 
μεταξύ άλλων μέσω τεχνικής και επαγγελματικής κατάρτισης μέσω συμπράξεων 
δεξιοτήτων μεγάλης κλίμακας εντός του ευρύτερου οικοσυστήματος των ΤΠΔ, σε 
συνεργασία με τους κοινωνικούς εταίρους·

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γρήγοροι ρυθμοί του ψηφιακού μετασχηματισμού, που 
επιταχύνθηκαν κατά την πανδημία COVID-19, και η αυξανόμενη χρήση της τεχνητής 
νοημοσύνης (ΤΝ) δημιουργούν νέες ευκαιρίες και θέσεις εργασίας, διευκολύνουν νέα 
επιχειρησιακά μοντέλα και μορφές παραγωγής, διευρύνουν τις εργασιακές ρυθμίσεις 
και ενισχύουν την πρόσβαση ενός ευρύτερου κοινού στον πολιτισμό, συμβάλλοντας 
έτσι στην ενδυνάμωση των τομέων και στον μετασχηματισμό τους· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι, ωστόσο, αυτό έχει δημιουργήσει ορισμένες προκλήσεις και αβεβαιότητες 
που έχουν ως αποτέλεσμα την απώλεια θέσεων εργασίας, τον εκτοπισμό των 
εργαζομένων και την απώλεια του ελέγχου επί της εργασίας τους, 
συμπεριλαμβανομένων προκλήσεων που σχετίζονται με την ταυτότητα του δημιουργού, 
την κυριότητα των δημιουργιών και την πολυμορφία· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
ψηφιοποίηση έχει διευκολύνει την παροχή πολιτιστικών υπηρεσιών σε διασυνοριακό 
επίπεδο· λαμβάνοντας υπόψη ότι η τάση αυτή συμβαδίζει με την αυξανόμενη χρήση 
καταχρηστικών και καταναγκαστικών συμβατικών πρακτικών από μεγάλες πλατφόρμες 
μέσων ενημέρωσης, απειλώντας τη δίκαιη και επαρκή αμοιβή και τις συνθήκες 
εργασίας των Ευρωπαίων δημιουργών·

ΚΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η δίκαιη αμοιβή προς τους συγγραφείς και τους συνθέτες για 
τη χρήση του έργου τους είναι καίριας σημασίας για τις συνθήκες εργασίας τους, καθώς 
αποτελεί τη βάση των εσόδων τους ως επαγγελματιών δημιουργών· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι οργανισμοί συλλογικής διαχείρισης και το παγκόσμιο σύστημά τους 
διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο παρέχοντας στους δημιουργούς τη δυνατότητα δίκαιης 
αμοιβής, μεταξύ άλλων μέσω της διαπραγμάτευσης των τιμολογίων με τους χρήστες, 
και συμβάλλοντας στην προώθηση της πολιτιστικής πολυμορφίας και έκφρασης·

ΚΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανηγυρική διακήρυξη για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
αντικατοπτρίζει ένα ενιαίο ευρωπαϊκό όραμα στο οποίο οι ηγέτες εξέφρασαν τη 
βούλησή τους να συνεργαστούν για έναν κοινό απώτερο στόχο, καθώς και την επιθυμία 
τους για επιβεβαίωση της ευρωπαϊκής ταυτότητας και τη μετάβαση προς μια διαρκώς 
στενότερη ένωση ανάμεσα στους λαούς της Ευρώπης· λαμβάνοντας υπόψη ότι στη 



PE746.742v02-00 16/39 RR\1289087EL.docx

EL

διακήρυξη αναγνωρίζεται ο ρόλος του πολιτισμού ως σημαντικής συνιστώσας για την 
επίτευξη του εν λόγω στόχου·

Τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας: ενώνοντας τους λαούς της Ευρώπης

1. θεωρεί ότι οι τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας (ΤΠΔ) διαδραματίζουν 
θεμελιώδη ρόλο στην άνθηση της ανθρωπότητας και στην προώθηση της κοινωνικής 
και οικονομικής συνοχής της Ευρώπης, της δυναμικής δημοκρατίας, της ευημερίας και 
της συμμετοχικότητας των κοινωνιών μας· θεωρεί, επιπλέον, ότι αξίζει να 
υποστηριχθούν λόγω της εγγενούς αξίας των τεχνών και του πολιτισμού·

2. υπογραμμίζει ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ διαδραματίζουν καίριο ρόλο στη 
διαδικασία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης και το έργο τους συμβάλλει στη διασύνδεση 
των κοινοτήτων, στην οικοδόμηση της ταυτότητας των λαών της Ευρώπης και στην 
προώθηση της ευρωπαϊκής πολιτισμικής πολυμορφίας και του παγκόσμιου διαλόγου·

3. υπογραμμίζει την ευθύνη της Ένωσης, δυνάμει του άρθρου 167 της ΣΛΕΕ, να 
συμβάλλει στην ανάπτυξη των πολιτισμών των κρατών μελών και, δυνάμει του 
άρθρου 3 της ΣΕΕ, να μεριμνά για την προστασία και ανάπτυξη της ευρωπαϊκής 
πολιτιστικής κληρονομιάς· θεωρεί ότι η ευρωπαϊκή πολιτιστική κληρονομιά 
λειτουργούσε ανέκαθεν ως πόλος έλξης και επιρροής παγκοσμίως, όμως η ανάκτηση 
αυτού του κορυφαίου ρόλου απαιτεί σημαντικές επενδύσεις στους ΤΠΔ και πολιτικές 
για την ενίσχυσή τους, διασφαλίζοντας έτσι τα πολιτιστικά δικαιώματα των ατόμων·

«Καθεστώς του καλλιτέχνη»

4. καλεί τα κράτη μέλη να καταβάλουν προσπάθειες για την εφαρμογή της σύστασης της 
UNESCO του 1980 σχετικά με το καθεστώς των καλλιτεχνών, την οποία έχουν 
υπογράψει όλα τα κράτη μέλη· σημειώνει ότι οι μεταγενέστερες εκθέσεις εφαρμογής 
δείχνουν ότι πρέπει να γίνουν περισσότερα για να επιτευχθεί η συμμόρφωση με τη 
σύσταση· θεωρεί ότι οι αλλαγές που συντελέστηκαν τις τέσσερις τελευταίες δεκαετίες, 
ιδίως εκείνες που σχετίζονται με την ψηφιοποίηση, συμπεριλαμβανομένης της ΤΝ και 
των άτυπων μορφών εργασίας, απαιτούν από τα κράτη μέλη να προσαρμόζουν διαρκώς 
τις δράσεις τους για να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους ως προς την επίτευξης ενός 
ολοκληρωμένου, σταθερού και συνεπούς πλαισίου δικαιωμάτων· επιπλέον, ενθαρρύνει 
τα κράτη μέλη να συμβάλουν στους υφιστάμενους μηχανισμούς παρακολούθησης της 
UNESCO για τη βελτίωση της συλλογής πληροφοριών και δεδομένων σχετικά με τις 
συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ· ενθαρρύνει επίσης τα 
κράτη μέλη να συμβάλουν στην τεκμηρίωση της χάραξης πολιτικής βάσει στοιχείων·

5. σημειώνει ότι οι εμπειρογνώμονες έχουν καταλήξει ότι η απουσία ενός ορισμού για 
τους επαγγελματίες των ΤΠΔ και η μη αναγνώριση των ιδιαιτεροτήτων των συνθηκών 
εργασίας τους34 αποτελούν βασικούς παράγοντες που οδηγούν στην ανεπαρκή κάλυψη 
κοινωνικής προστασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ· καλεί τα κράτη μέλη να 
αναγνωρίσουν την ιδιαίτερη κατάσταση των επαγγελματιών των ΤΠΔ, με τη 
διευκόλυνση της Επιτροπής, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη και προσαρμόζοντας, 

34 
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20workin
g%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
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όταν είναι αναγκαίο, τους διαφορετικούς κανόνες που ισχύουν για τους 
αυτοαπασχολούμενους και τους μισθωτούς εργαζομένους, με στόχο, αφενός, την 
απρόσκοπτη εφαρμογή των όρων που συνδέονται με το καθεστώς τους, για όσους 
έχουν τέτοιο καθεστώς βάσει του εθνικού δικαίου, και την επίτευξη σύγκλισης και, 
αφετέρου, τη βελτίωση της κατάστασης για όσους δεν καλύπτονται από τέτοιο 
καθεστώς, προωθώντας παράλληλα τη διακρατική εργασία στην Ευρώπη·

6. καλεί την Επιτροπή να χαρτογραφήσει τους υφιστάμενους ορισμούς των 
επαγγελματιών των ΤΠΔ στα κράτη μέλη, ώστε να συμβάλλει σε μια κοινή αντίληψη η 
οποία θα αντικατοπτρίζεται στη χάραξη πολιτικής και τις πολιτιστικές στατιστικές της 
ΕΕ· θεωρεί ότι η εν λόγω προσέγγιση θα πρέπει επίσης να ευθυγραμμίζεται με τη 
σύσταση της UNESCO του 1980·

Πρόσβαση στην κοινωνική προστασία και σε αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας

7. ενθαρρύνει τα κράτη μέλη που δεν έχουν θεσπίσει ακόμη ειδικό καθεστώς για τους 
καλλιτέχνες και άλλους επαγγελματίες των ΤΠΔ να το πράξουν, με στόχο την παροχή 
πρόσβασης στους επαγγελματίες των ΤΠΔ σε επαρκή κάλυψη κοινωνικής προστασίας 
σε συμμόρφωση με τα ελάχιστα πρότυπα, σύμφωνα με τη σύσταση του Συμβουλίου, 
της 8ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την πρόσβαση στην κοινωνική προστασία για τους 
εργαζομένους και τους αυτοαπασχολούμενους (2019/C 387/01)· καλεί τα κράτη μέλη 
να καλύψουν τα υφιστάμενα κενά όσον αφορά την πρόσβαση στην κοινωνική 
προστασία, ιδίως ενόψει των ΤΠΔ· καλεί τα κράτη μέλη που διαθέτουν ήδη «καθεστώς 
καλλιτέχνη» σε ισχύ να παρακολουθούν τακτικά την επάρκειά του και να το 
βελτιώνουν όταν είναι αναγκαίο υπό το ίδιο πρίσμα, διασφαλίζοντας την κάλυψη για 
όλους τους επαγγελματίες των ΤΠΔ, ιδίως τους αυτοαπασχολούμενους, και 
προσαρμόζοντάς το στις νέες προκλήσεις που επέφερε η παγκοσμιοποίηση και η 
πανδημία COVID-19· επαινεί τα κράτη μέλη που προέβησαν τα τελευταία χρόνια σε 
επανεξέταση και προσαρμογή·

8. τονίζει ότι τα άτυπα πρότυπα εργασίας στις πολιτιστικές και δημιουργικές 
σταδιοδρομίες και ο υψηλός βαθμός επαγγελματικής και γεωγραφικής κινητικότητας 
τόσο σε εθνικό όσο και σε ενωσιακό επίπεδο των επαγγελματιών των ΤΠΔ 
δημιουργούν προκλήσεις, κοινές σε ολόκληρη την Ένωση, όσον αφορά την πρόσβαση 
στην κοινωνική προστασία για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ· θεωρεί, συνεπώς, ότι 
απαιτούνται στοχευμένες δράσεις και ενισχυμένος συντονισμός σε επίπεδο Ένωσης 
προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση όλων των επαγγελματιών των ΤΠΔ, 
ανεξάρτητα από το καθεστώς απασχόλησής τους, εντός της ΕΕ σε επαρκή και 
ολοκληρωμένα συστήματα κοινωνικής προστασίας· υπενθυμίζει τη σημασία των 
επαρκών και προσβάσιμων συστημάτων ελάχιστου εισοδήματος για τους επαγγελματίες 
των ΤΠΔ που συχνά βιώνουν περιόδους ανεπαρκών, παράτυπων ή αβέβαιων 
οικονομικών πόρων, υπογραμμίζοντας παράλληλα ότι τα συστήματα αυτά δεν θα 
πρέπει να υποκαθιστούν τη δίκαιη και επαρκή αμοιβή και τις αξιοπρεπείς συνθήκες 
εργασίας στους ΤΠΔ·

9. παροτρύνει τα κράτη μέλη να λάβουν συγκεκριμένα μέτρα για να διασφαλίσουν την 
απόκτηση, τη διατήρηση και τη δυνατότητα μεταφοράς δικαιωμάτων σε όλα τα 
συστήματα, ώστε να δοθεί η δυνατότητα στους επαγγελματίες των ΤΠΔ, οι οποίοι 
συχνά συνδυάζουν ή αλλάζουν θέσεις εργασίας ή εναλλάσσονται μεταξύ του 
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καθεστώτος του εργαζομένου και του αυτοαπασχολούμενου, να αντιμετωπίσουν το 
ασταθές και κατακερματισμένο εισόδημα, τη μη αμειβόμενη εργασία και την 
εργασιακή ανασφάλεια, και να διασφαλίσουν ένα ελάχιστο πρότυπο για το εισόδημά 
τους, προσαρμόζοντας αποτελεσματικά τα εθνικά συστήματα κοινωνικής ασφάλισης 
ώστε να διασφαλιστεί η ολοκληρωμένη πρόσβαση σε κοινωνικές παροχές, 
συμπεριλαμβανομένων των επιδομάτων ανεργίας, σε ανταποδοτικά συστήματα 
κοινωνικής προστασίας και με επαρκή κάλυψη, καθώς και διευκολύνοντας τη 
συμμετοχή τους στην περίπτωση εθελοντικών συστημάτων κοινωνικής προστασίας· 
επιβεβαιώνει ότι το δικαίωμα σε δίκαιη, κατάλληλη και αναλογική αμοιβή που 
απορρέει από τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας και τα συγγενικά δικαιώματα 
πρέπει να συνάδει με τα συστήματα κοινωνικής προστασίας, και δη την πρόσβαση σε 
συνταξιοδοτικό σύστημα βασιζόμενο στην καταβολή εισφορών, καθώς οι δημιουργικές 
σταδιοδρομίες δεν περιορίζονται από την ηλικία·

10. τονίζει την ανάγκη σωστού προσδιορισμού του καθεστώτος απασχόλησης των 
εργαζομένων των ΤΠΔ που αντιστοιχεί στις πραγματικές ρυθμίσεις εργασίας τους· 
τονίζει ότι όλοι οι εργαζόμενοι που καλύπτονται από το κεκτημένο της ΕΕ στο 
εργατικό δίκαιο καθώς και από το εθνικό εργατικό δίκαιο και, μεταξύ άλλων, 
δικαιούνται ελάχιστο μισθό, συλλογικές διαπραγματεύσεις, ωράριο εργασίας και 
προστασία της υγείας, άδεια μετ’ αποδοχών και βελτιωμένη πρόσβαση στην προστασία 
ενάντια σε εργατικά ατυχήματα, παροχές ανεργίας και ασθένειας, καθώς και 
συνταξιοδοτικά συστήματα βασιζόμενα στην καταβολή εισφορών· καλεί τα κράτη μέλη 
να ενισχύσουν τη δράση των αρχών επιβολής της εργασιακής νομοθεσίας και να 
εφαρμόζουν τη σύμβαση επιθεώρησης εργασίας αριθ. 81 της ΔΟΕ, με ιδιαίτερη έμφαση 
στη διασφάλιση της σωστής ταξινόμησης των ατόμων που εργάζονται στους ΤΠΔ·

Προκλήσεις σε διασυνοριακές καταστάσεις

11. υπογραμμίζει τη συνολική σημασία της διασυνοριακής κινητικότητας για τη 
διευκόλυνση του δημιουργικού έργου των επαγγελματιών των ΤΠΔ και την επέκταση 
των ευκαιριών απόκτησης νέας επαγγελματικής πείρας στο εξωτερικό·

12. επισημαίνει ότι η διασφάλιση του ομαλού συντονισμού και της δυνατότητας μεταφοράς 
των δικαιωμάτων μεταξύ των συστημάτων κοινωνικής προστασίας των κρατών μελών 
είναι σημαντική για τη διασφάλιση αποτελεσματικής πρόσβασης σε κοινωνική 
προστασία για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ που επιδεικνύουν υψηλό βαθμό 
κινητικότητας εργατικού δυναμικού· καλεί τα κράτη μέλη να εφαρμόζουν ορθά και με 
συνέπεια τους κανονισμούς (ΕΚ) αριθ. 883/2004 και 987/2009· τονίζει τη σημασία της 
ταχείας έγκρισης και εφαρμογής της αναθεώρησής τους·

13. σημειώνει ότι η πλοήγηση στα διάφορα συστήματα που εφαρμόζονται εξακολουθεί να 
αποτελεί πρόκληση, ιδίως για τους αυτοαπασχολούμενους και τους εργαζομένους με 
άτυπη απασχόληση· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι εξακολουθούν να 
υφίστανται πολλά διοικητικά, οικονομικά, φορολογικά και γλωσσικά εμπόδια στην 
κινητικότητα, ιδίως τη διασυνοριακή δυνατότητα μεταφοράς των δικαιωμάτων 
κοινωνικής ασφάλισης, συχνά λόγω διαφορών μεταξύ των νομοθεσιών των κρατών 
μελών· επισημαίνει ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ οι οποίοι ασκούν το δικαίωμα της 
ελεύθερης κυκλοφορίας αντιμετωπίζουν συχνά πολλαπλές εισφορές κοινωνικής 
ασφάλισης και ασφάλισης υγείας σε διάφορα κράτη μέλη, χωρίς να είναι σε θέση να 
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επωφεληθούν από αυτές τις παροχές· ζητεί να ενισχυθεί ο συντονισμός σε επίπεδο 
Ένωσης για να αμβλυνθούν τα κενά μεταξύ των εθνικών συστημάτων, ώστε να 
διασφαλιστεί ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ που εργάζονται σε διάφορες χώρες 
μπορούν να επωφεληθούν από τα κοινωνικά τους δικαιώματα·

14. πιστεύει ότι η προώθηση της πληροφόρησης σχετικά με τους κανόνες συντονισμού των 
συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης στην Ευρώπη όσον αφορά τη διασυνοριακή 
κινητικότητα των καλλιτεχνών σε επίπεδο ΕΕ είναι απαραίτητη και χρήσιμη για τους 
επαγγελματίες των ΤΠΔ· ενθαρρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τα 
υφιστάμενα ή, όπου δεν υπάρχουν, να δημιουργήσουν νέα, επαρκώς χρηματοδοτούμενα 
σημεία πληροφόρησης για την κινητικότητα ως υπηρεσίες μίας στάσης που θα είναι 
εύκολα προσβάσιμες σε όλες τις γλώσσες της ΕΕ και θα βοηθήσουν τους επαγγελματίες 
των ΤΠΔ να συγκεντρώνουν όλες τις σχετικές τομεακές πληροφορίες που αφορούν τις 
συνθήκες εργασίας τους, την κινητικότητα, τη φορολογική μεταχείριση και τις παροχές 
κοινωνικής προστασίας·

15. πιστεύει ότι η αυτόματη ανταλλαγή πληροφοριών μέσω της ηλεκτρονικής ανταλλαγής 
πληροφοριών για την κοινωνική ασφάλιση (EESSI), η οποία αποσκοπεί μέσω 
διοικητικής συνεργασίας στην απρόσκοπτη εργασία των μετακινούμενων 
επαγγελματιών στην Ευρώπη, είναι πολλά υποσχόμενη για τους επαγγελματίες των 
ΤΠΔ· ζητεί από την Επιτροπή να διασφαλίσει ότι το EESSI αντιμετωπίζει τις 
ιδιαιτερότητες των προτύπων εργασίας και της κινητικότητας του εργατικού δυναμικού 
στους ΤΠΔ και ότι καλύπτονται όλοι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ, με βάση την 
πρόσφατη ανακοίνωση για την ψηφιοποίηση στον συντονισμό της κοινωνικής 
ασφάλισης35·

16. σημειώνει την πρόσφατη συμμετοχή της Επιτροπής στις πιλοτικές δραστηριότητες του 
ευρωπαϊκού διαβατηρίου κοινωνικής ασφάλισης (ESSPASS) και την ενθαρρύνει να 
επιταχύνει την εφαρμογή τους· επαναλαμβάνει την επανειλημμένη έκκλησή του προς 
την Επιτροπή να υποβάλει νομοθετική πρόταση για μια πρωτοβουλία ESSPASS, η 
οποία θα μπορούσε να διασφαλίσει τον αποτελεσματικό εντοπισμό, την 
ιχνηλασιμότητα, τη συγκέντρωση και τη δυνατότητα μεταφοράς των δικαιωμάτων 
κοινωνικής ασφάλισης και να βελτιώσει την επιβολή των κανόνων της Ένωσης σχετικά 
με την κινητικότητα του εργατικού δυναμικού και τον συντονισμό της κοινωνικής 
ασφάλισης στην αγορά εργασίας, ώστε να εξασφαλιστούν ίσοι όροι ανταγωνισμού για 
τους εργαζομένους και τις εταιρείες της Ένωσης· τονίζει ότι είναι ζωτικής σημασίας να 
διασφαλίζεται ότι οι Ευρωπαίοι πολίτες είναι σε θέση να ασκούν τα δικαιώματά τους 
για κάλυψη από την κοινωνική ασφάλιση και παροχές κατά μήκος των συνόρων υπό τη 
μορφή ενός εύχρηστου ψηφιακού εργαλείου· υπογραμμίζει ότι η ταχεία επαλήθευση 
του ασφαλιστικού καθεστώτος και των εισφορών μπορεί να συμβάλει στην 
καταπολέμηση της αδήλωτης εργασίας και της μη συμμόρφωσης με τους μηχανισμούς 
καθορισμού των μισθών που ισχύουν στη χώρα υποδοχής, της απάτης και της 
κατάχρησης των παροχών κοινωνικής ασφάλισης και να επιτρέψει στους φορείς 
κοινωνικής ασφάλισης, στις επιθεωρήσεις εργασίας και στους παρόχους υγειονομικής 
περίθαλψης να επαληθεύουν τη συμμόρφωση, μέσω διασταυρούμενων παραπομπών 
μεταξύ βάσεων δεδομένων· υπογραμμίζει ότι το ESSP θα διευκόλυνε επίσης τους 

35 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και 
Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών για την ψηφιοποίηση του συντονισμού της κοινωνικής 
ασφάλισης: διευκόλυνση της ελεύθερης κυκλοφορίας στην ενιαία αγορά, 6.9.2023, COM (2023) 501 final.
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εργαζομένους να εντοπίζουν και να διεκδικούν τις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης και 
τις παροχές τους, όπως τα συνταξιοδοτικά δικαιώματα, διευκολύνοντας τη δυνατότητα 
μεταφοράς τους και αποτρέποντας καλύτερα την κοινωνική απάτη σε σχέση με 
ζητήματα όπως η καταχρηστική υπεργολαβία, η ψευδής αυτοαπασχόληση, η αδήλωτη 
εργασία και η μη καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης· ζητεί την ανάπτυξη της 
λύσης ESSPASS στους ΤΠΔ, διασφαλίζοντας ότι αντιμετωπίζει τις ιδιαιτερότητες των 
τομέων και τις ιδιαίτερες ανάγκες των αυτοαπασχολούμενων·

17. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Ευρωπαϊκή Αρχή 
Εργασίας, να διευκολύνουν, μέσω της παροχής εύκολα προσβάσιμων πληροφοριών, 
την πλήρη εφαρμογή των εφαρμοστέων συλλογικών συμβάσεων στη χώρα προορισμού 
στους αποσπασμένους επαγγελματίες των ΤΠΔ και την επιβολή του δικαίου της 
Ένωσης, προκειμένου να διασφαλιστεί η κατάλληλη προστασία όταν οι εν λόγω 
επαγγελματίες ασκούν το δικαίωμά τους στην ελεύθερη κυκλοφορία, και να 
καταπολεμηθούν οι παρατυπίες διασυνοριακού χαρακτήρα·

18. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη νέα δράση κινητικότητας «Ο πολιτισμός κινεί την 
Ευρώπη» στο πλαίσιο του προγράμματος «Δημιουργική Ευρώπη», η οποία προσφέρει 
επιχορηγήσεις κινητικότητας σε καλλιτέχνες και άλλους επαγγελματίες των ΤΠΔ· καλεί 
την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν και να βελτιώσουν περαιτέρω τις εν 
λόγω πρωτοβουλίες και να τους εφοδιάσουν με επαρκή χρηματοδότηση ώστε να 
καταστεί δυνατή η επέκταση αυτού του συστήματος, προκειμένου να προσεγγιστεί το 
ευρύτερο δυνατό φάσμα επαγγελματιών των ΤΠΔ και κοινού, καθώς και να 
προωθηθούν οι ευρωπαϊκές συμπαραγωγές, με τη συμμετοχή και τρίτων χωρών·

19. τονίζει τη σημασία των διαγωνισμών και πρωτοβουλιών σε επίπεδο Ένωσης που 
αναδεικνύουν τον πλούτο και την πολυμορφία του ευρωπαϊκού πολιτισμού και 
συμβάλλουν στο αίσθημα του ανήκειν στην Ευρώπη και μιας ευρωπαϊκής ταυτότητας, 
όπως το Βραβείο Κοινού LUX και το Βραβείο Λογοτεχνίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 
καλεί την Επιτροπή να επανεξετάσει και να ενισχύσει περαιτέρω διαγωνισμούς ή 
πρωτοβουλίες που διοργανώνονται αποκλειστικά εντός της Ένωσης, καθώς και να 
προωθήσει και να διευκολύνει νέους διαγωνισμούς και πρωτοβουλίες, όπως έναν 
ετήσιο διαγωνισμό τραγουδιού μεταξύ των κρατών μελών με στόχο την προώθηση του 
ευρωπαϊκού πολιτισμού και τουρισμού·

Δίκαιη αμοιβή, δίκαιες πρακτικές και δίκαιη χρηματοδότηση

20. επιβεβαιώνει σθεναρά ότι η πολιτιστική εργασία είναι επαγγελματική δραστηριότητα 
και, συνεπώς, πρέπει να αμείβεται δίκαια και επαρκώς, ώστε να αντικατοπτρίζει το 
αποτελεσματικό επίπεδο εκπαίδευσης, ικανοτήτων και επαγγελματικών εμπειριών και 
να παρέχει αξιοπρεπές επίπεδο διαβίωσης· εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός 
ότι οι ΤΠΔ θεωρούνται χαμηλόμισθοι τομείς, με το 38 % των επαγγελματιών των ΤΠΔ 
στα τρία χαμηλότερα μισθολογικά δεκατημόρια 36· χαιρετίζει την πρόσφατη έγκριση 
της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2041 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 37· 
καλεί τα κράτη μέλη να μεταφέρουν ταχέως την εν λόγω οδηγία στις εθνικές 

36 Έρευνα Εργατικού Δυναμικού της Eurofound
37 Οδηγία (ΕΕ) 2022/2041 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 2022, για 
επαρκείς κατώτατους μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ L 275, 25.10.2022, σ. 33).
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νομοθεσίες, λαμβάνοντας ιδιαίτερα υπόψη τους ΤΠΔ·

21. εκφράζει τη λύπη του για όλες τις μορφές υποαμειβόμενης ή μη αμειβόμενης εργασίας, 
όπως η πρακτική της προσφοράς πληρωμής για έργα στους τομείς του πολιτισμού και 
της δημιουργικότητας υπό μορφή προβολής καθώς και η μη αναγνώριση της μη 
καταγεγραμμένης διάρκειας εργασίας ως χρόνου εργασίας, και οι μη αμειβόμενες 
περίοδοι πρακτικής άσκησης38, οι οποίες μπορεί να προκύψουν από εκτεταμένες 
ανισορροπίες ισχύος στη συμβατική σχέση·

22. εκφράζει τη λύπη του για τη διαδεδομένη χρήση πρακτικών καθυστερήσεων πληρωμών 
στους ΤΠΔ γεγονός που επηρεάζει σοβαρά τη φερεγγυότητα τόσο των 
αυτοαπασχολούμενων όσο και των ΜΜΕ που δραστηριοποιούνται στον κλάδο και 
διευρύνουν τις κοινωνικοοικονομικές ανισότητες μεταξύ των επαγγελματιών των ΤΠΔ· 
τονίζει την ανάγκη να εφαρμόσουν τα κράτη μέλη την οδηγία 2011/7/ΕΕ39 , μεταξύ 
άλλων και για τις μη εισηγμένες στο χρηματιστήριο επιχειρήσεις στους ΤΠΔ·

23. υπενθυμίζει τη σημασία των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, των συγγενικών 
δικαιωμάτων στους ΤΠΔ και της ορθής εφαρμογής τους, διασφαλίζοντας ότι οι 
δημιουργοί και οι ερμηνευτές, υπό την ιδιότητά τους ως δικαιούχοι, αμείβονται δίκαια 
για την εκμετάλλευση του έργου τους· ζητεί την ουσιαστική μεταφορά και επιβολή της 
οδηγίας για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας40, σε ευθυγράμμιση με τους 
στόχους της·

24. καλεί την Επιτροπή να στηρίξει τα κράτη μέλη προκειμένου να διασφαλίζουν επαρκή, 
δίκαιη και αναλογική αμοιβή προς τους καλλιτέχνες και τους δημιουργούς για την 
εκμετάλλευση του καλλιτεχνικού έργου τους, με κατάλληλους μηχανισμούς και μέσω 
γενικού και τομεακού κοινωνικού διαλόγου, σύμφωνα με την ενωσιακή νομοθεσία·

25. υπογραμμίζει την ανάγκη διευκόλυνσης της νόμιμης πρόσβασης σε περιεχόμενο και 
την ανάγκη καταπολέμησης της πειρατείας και άλλων παράνομων χρήσεων, ιδίως στην 
ψηφιακή ενιαία αγορά·

26. θεωρεί τη δίκαιη και επαρκή αμοιβή των συγγραφέων και των συνθετών ως ουσιώδες 
κομμάτι των συνθηκών εργασίας και των μέσων διαβίωσής τους· εκφράζει την 
ανησυχία του για τη χρήση διαφόρων μορφών συμβατικών σχέσεων «εξαγοράς» που 
ενδέχεται να οδηγήσουν σε μια καταχρηστική και εξαναγκαστική πρακτική που 
καταστρατηγεί τους κανόνες και τις αρχές της ΕΕ για τη δίκαιη αμοιβή και 
επιβεβαιώνει τις εκτεταμένες ανισορροπίες ισχύος μεταξύ των συμβαλλομένων μερών· 
εκφράζει επίσης την ανησυχία του για την αυξανόμενη χρήση των εν λόγω συμβάσεων 
που συχνά υπόκεινται σε ξένες δικαιοδοσίες σε ορισμένους τομείς· παροτρύνει τα 
κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι οι συμβατικές ρυθμίσεις στους ΤΠΔ συνάδουν 

38 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2023-0239_EL.html
39 Οδηγία 2011/7/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για την 
καταπολέμηση των καθυστερήσεων πληρωμών στις εμπορικές συναλλαγές (ΕΕ L 48 της 23.2.2011, σ. 1, ELI:). 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32011L0007)
40 Οδηγία (ΕΕ) 2019/790 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019, για τα 
δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας και τα συγγενικά δικαιώματα στην ψηφιακή ενιαία αγορά και την 
τροποποίηση των οδηγιών 96/9/ΕΚ και 2001/29/ΕΚ (ΕΕ L 130 της 17.5.2019, σ. 92, ELI:https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L0790).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32011L0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L0790
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L0790
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απόλυτα με τα άρθρα 18, 19 και 20 της οδηγίας για τα δικαιώματα πνευματικής 
ιδιοκτησίας, και να επιβάλλουν τα δικαιώματα των δημιουργών και των ερμηνευτών εν 
προκειμένω· ζητεί από την Επιτροπή να αξιολογήσει και να παρακολουθεί εκ του 
σύνεγγυς την κατάσταση στο πλαίσιο αυτό· ζητεί από την Επιτροπή να αξιολογήσει 
προσεκτικά τη συμβατότητα των διατάξεων «εξαγοράς», καθώς και των διατάξεων 
σχετικά με την επιλογή δικαιοδοσίας που συχνά ξεφεύγουν από τους ευρωπαϊκούς 
κανόνες, καθώς και την ανάγκη αντιμετώπισης των ζητημάτων αυτών και 
οποιωνδήποτε άλλων επιζήμιων πρακτικών που επιβάλλονται στους δημιουργούς υπό 
το πρίσμα των υφιστάμενων και επικείμενων πρωτοβουλιών·

27. εκφράζει την ανησυχία του για τις πρακτικές εξαναγκασμού που απειλούν τις συνθήκες 
εργασίας και τα μέσα διαβίωσης των Ευρωπαίων δημιουργών· εκφράζει την 
ικανοποίησή του για την επικείμενη μελέτη που θα δρομολογήσει η Επιτροπή σχετικά 
με το θέμα αυτό και ζητεί από την Επιτροπή να προτείνει τις αναγκαίες πρωτοβουλίες 
για την αντιμετώπιση αυτής της πρακτικής σε επίπεδο Ένωσης, λαμβάνοντας υπόψη τα 
συμπεράσματα και τις συστάσεις της·

28. καλεί τα κράτη μέλη να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την πρόληψη της αδήλωτης 
εργασίας, την αναγνώριση και ρύθμιση του μη καταγεγραμμένου χρόνου εργασίας και 
την εξάλειψη των πρακτικών ψευδούς αυτοαπασχόλησης στους ΤΠΔ, μεταξύ άλλων με 
την ενίσχυση της δράσης των αρχών επιβολής της εργασιακής νομοθεσίας μέσω της 
συμμετοχής των κοινωνικών εταίρων· τονίζει τον ρόλο της Ευρωπαϊκής Αρχής 
Εργασίας στο πλαίσιο αυτό, ιδίως όσον αφορά την παροχή πληροφοριών για 
μετακινούμενους επαγγελματίες των ΤΠΔ, την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ 
κρατών μελών, τις κοινές και συνδυασμένες επιθεωρήσεις και τις αξιολογήσεις 
κινδύνου όσον αφορά τις τομεακές προκλήσεις των ΤΠΔ·

29. ενώ αναγνωρίζει τις ειδικές ρυθμίσεις για τον χρόνο εργασίας που είναι κοινές στους 
τομείς, πιστεύει ότι η ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής, πρέπει να 
τηρείται·

30. υπογραμμίζει τη σημασία της διατήρησης της υγείας και ασφάλειας στον εργασιακό 
χώρο· καλεί την Επιτροπή να προάγει την αναγνώριση επαγγελματικών ασθενειών που 
σχετίζονται με συγκεκριμένες δραστηριότητες στους ΤΠΔ, καθώς και την αποζημίωση 
και την πρόληψή τους·

31. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν σταθερή και 
προβλέψιμη χρηματοδότηση και να διαφοροποιήσουν τις πηγές στήριξης για τους ΤΠΔ, 
να απόσχουν από χρηματοδοτικές περικοπές στην υφιστάμενη χρηματοδότηση και να 
αυξήσουν τη χρηματοδοτική τους στήριξη προς τους τομείς, συμβάλλοντας στην 
αύξηση της προβλεψιμότητας για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ που λαμβάνουν τα εν 
λόγω κονδύλια·

32. πιστεύει ότι οι δημόσιοι χρηματοδότες των ΤΠΔ έχουν την ευθύνη να προωθούν 
δίκαιες πρακτικές και ζητεί την ενσωμάτωση δίκαιων πρακτικών στις οικείες 
στρατηγικές χρηματοδότησης, σε διαβούλευση με τους κοινωνικούς εταίρους· εμμένει 
ότι όλες οι επαγγελματικές θεσμικές δεσμεύσεις των επαγγελματιών των ΤΠΔ θα 
πρέπει να αμείβονται δίκαια και θα πρέπει να αντιμετωπιστεί η υποκατάσταση θέσεων 
εργασίας μέσω ψευδούς εθελοντισμού·
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33. καλεί τους δημόσιους χρηματοδότες σε ενωσιακό, εθνικό και τοπικό επίπεδο να 
εισαγάγουν όρους και προϋποθέσεις σχετικά με τη χρήση της δημόσιας 
χρηματοδότησης, να διασφαλίζουν δίκαιες και επαρκείς αμοιβές και συνθήκες εργασίας 
για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ κατά μήκος της αλυσίδας υπεργολαβίας, λαμβάνοντας 
υπόψιν τη διάσταση του φύλου για τη διασφάλιση ισότιμης πρόσβασης στη δημιουργία 
και τους παραγωγικούς πόρους, καθώς και ισότητα αμοιβής, σύμφωνα με τις 
συλλογικές συμβάσεις όπου υφίστανται· καλεί επίσης τους δημόσιους χρηματοδότες να 
προωθούν την επίτευξη λύσεων με συλλογικές διαπραγματεύσεις όπου δεν υπάρχουν 
ακόμη·

34. θεωρεί ότι τα χρηματοδοτούμενα από την Ένωση προγράμματα και έργα στους ΤΠΔ, 
όπως το πρόγραμμα «Δημιουργική Ευρώπη», θα πρέπει να διασφαλίζουν τη 
συμμόρφωση με όλες τις εργασιακές και κοινωνικές υποχρεώσεις που απορρέουν από 
το ενωσιακό και το εθνικό δίκαιο ή τις συλλογικές συμβάσεις, να συμβάλλουν στην 
εφαρμογή των αρχών του ευρωπαϊκού πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων στους ΤΠΔ· 
ζητεί από την Επιτροπή να διασφαλίσει ότι ο επόμενος κύκλος των προγραμμάτων της 
Ένωσης στους ΤΠΔ θα συμμορφώνεται με τις εν λόγω αρχές, μεταξύ άλλων μέσω της 
θέσπισης κοινωνικών προϋποθέσεων, παρόμοιων με άλλους τομείς πολιτικής της ΕΕ, 
καλύπτοντας, μεταξύ άλλων, την υποχρέωση δίκαιης αμοιβής των επαγγελματιών των 
ΤΠΔ για το έργο τους, συμπεριλαμβανομένου του χρόνου που αφιερώνεται στην 
έρευνα, τις πρόβες, την προετοιμασία και την πραγματοποίηση του έργου τους 
αναδρομικά, λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαιτερότητες των αιτούντων και των ΤΠΔ στο 
σύνολό τους, καθώς και δίνοντας τη δέουσα προσοχή στη μη δυσανάλογη αύξηση του 
διοικητικού φόρτου·

35. υπενθυμίζει ότι οι διαδικασίες υποβολής αίτησης για χρηματοδότηση από την ΕΕ, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων για το πρόγραμμα «Δημιουργική Ευρώπη», 
εξακολουθούν να είναι υπερβολικά επαχθείς και δημιουργούν περιττούς φραγμούς για 
τους πιθανούς δικαιούχους· καλεί, συνεπώς, την Επιτροπή να απλουστεύσει περαιτέρω 
τις διαδικασίες αυτές, ώστε να διασφαλιστεί η δίκαιη πρόσβαση στη χρηματοδότηση 
της Ένωσης·

36. πιστεύει ότι η δημόσια χρηματοδότηση είναι θεμελιώδους σημασίας για τη διασφάλιση 
ενός βιώσιμου, ποικιλόμορφου και δημοκρατικού πολιτιστικού και δημιουργικού 
οικοσυστήματος· ζητεί από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή να αυξήσουν σημαντικά 
τη χρηματοδοτική στήριξη για τους ΤΠΔ και τα κράτη μέλη να θέσουν ως ελάχιστο 
στόχο δαπανών το 2 % των δημόσιων δαπανών στους ΤΠΔ, οι οποίοι παράγουν έως και 
4 % του ΑΕγχΠ της ΕΕ· καλεί όλους τους φορείς της Ένωσης να αυξήσουν τη 
χρηματοδότηση για τον πολιτισμό σε όλα τα προγράμματα της Ένωσης και να 
ενισχύσουν τις συνέργειες, καθώς και να εισαγάγουν τις αναγκαίες αλλαγές στην 
εποπτεία του ΠΔΠ ώστε να λαμβάνονται υπόψη οι επενδύσεις στον πολιτισμό σε 
ολόκληρο τον ευρωπαϊκό προϋπολογισμό·

37. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η πλειονότητα των κρατών μελών δεν πέτυχε 
τον επενδυτικό στόχο του 2 % του Ταμείου Ανάκαμψης και Ανθεκτικότητας για τη 
συμπερίληψη των ΤΠΔ στα εθνικά σχέδια ανάκαμψης και ανθεκτικότητας (ΕΣΑΑ) των 
κρατών μελών, όπως ζήτησε το Κοινοβούλιο·

Ρόλος των κοινωνικών εταίρων και συλλογικές διαπραγματεύσεις 
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38. υπενθυμίζει ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ έχουν την ελευθερία και το δικαίωμα να 
συστήνουν και να προσχωρούν σε συνδικαλιστικές και επαγγελματικές οργανώσεις για 
την εκπροσώπησή τους και να συμμετέχουν συστηματικά και ουσιαστικά στη 
διαδικασία χάραξης πολιτικών για τον πολιτισμό, κοινωνικά θέματα και την 
απασχόληση· καλεί τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τον κοινωνικό διάλογο σε ενωσιακό, 
εθνικό και τομεακό επίπεδο σύμφωνα με τη σύσταση του Συμβουλίου για την ενίσχυση 
του κοινωνικού διαλόγου, διασφαλίζοντας ότι εκπροσωπούνται όλοι οι επαγγελματίες 
των ΤΠΔ σε όλους τους τομείς, καθώς και διασφαλίζοντας υψηλό επίπεδο κάλυψης από 
συλλογικές διαπραγματεύσεις, κατά τρόπο ώστε να διασφαλίζονται αξιοπρεπείς 
συνθήκες εργασίας και δίκαιοι και επαρκείς μισθοί· καλεί τα κράτη μέλη να εγγυηθούν 
την αποτελεσματική εφαρμογή του δικαιώματος στις συλλογικές διαπραγματεύσεις 
στους ΤΠΔ·

39. σημειώνει ότι τα ποσοστά κάλυψης των συλλογικών διαπραγματεύσεων των κρατών 
μελών στους ΤΠΔ ποικίλλουν σημαντικά· θεωρεί ότι οι ισχυρές συλλογικές 
διαπραγματεύσεις συμβάλλουν αποφασιστικά στη διασφάλιση επαρκούς προστασίας με 
τη μορφή κατώτατου μισθού, δίκαιης αμοιβής, εργασιακών δικαιωμάτων, καλών 
συνθηκών εργασίας, καθώς και διατάξεων για την κατάρτιση και την επαγγελματική 
ανάπτυξη και την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των εργαζομένων· καλεί την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν τον κοινωνικό διάλογο σε όλα τα επίπεδα 
και τις συλλογικές διαπραγματεύσεις και να βελτιώσουν την κάλυψή τους στους ΤΠΔ· 
ενθαρρύνει, συνεπώς, την Επιτροπή και τα κράτη μέλη, μαζί με τους κοινωνικούς 
εταίρους, να καταβάλουν προσπάθειες για την επίτευξη κάλυψης από συλλογικές 
διαπραγματεύσεις τουλάχιστον 80 % έως το 2030, το οποίο θα πρέπει επίσης να 
αντικατοπτρίζεται στους ΤΠΔ, και να επανεξετάζουν τακτικά την πρόοδο προς την 
επίτευξη αυτού του στόχου·

40. χαιρετίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής για τις κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με 
την εφαρμογή του δικαίου ανταγωνισμού της ΕΕ στις συλλογικές συμβάσεις όσον 
αφορά τις συνθήκες εργασίας των αυτοαπασχολούμενων χωρίς υπαλλήλους, 
συμπεριλαμβανομένων των αυτοαπασχολούμενων δημιουργών και ερμηνευτών χωρίς 
υπαλλήλους, οι οποίες προσφέρουν μεγαλύτερη προστασία σε δημιουργούς και 
αυτοαπασχολούμενους στους ΤΠΔ· καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι οι 
εθνικές αρχές ανταγωνισμού εφαρμόζουν αποτελεσματικά τις κατευθυντήριες γραμμές· 
καλεί την Επιτροπή να παρακολουθεί την εφαρμογή των κατευθυντήριων γραμμών από 
τις εθνικές αρχές ανταγωνισμού που υποστηρίζονται από το Ευρωπαϊκό Δίκτυο 
Ανταγωνισμού και τις διαβουλεύσεις με τους Eυρωπαίους κοινωνικούς εταίρους, καθώς 
και με συγγραφείς, καλλιτέχνες, ερμηνευτές και εργαζομένους στον τομέα του 
πολιτισμού, προκειμένου να διασφαλίζεται η συνεπής εφαρμογή τους·

41. υπογραμμίζει ότι οι περισσότεροι αυτοαπασχολούμενοι χωρίς υπαλλήλους στους ΤΠΔ 
αντιμετωπίζουν δυσκολίες να επηρεάσουν τις συνθήκες εργασίας τους· σημειώνει ότι, 
ακόμη και αν δεν είναι πλήρως ενσωματωμένοι στην επιχείρηση του εντολέα τους με 
τον ίδιο τρόπο όπως οι εργαζόμενοι, ορισμένοι αυτοαπασχολούμενοι χωρίς υπαλλήλους 
ενδέχεται να μην είναι πλήρως ανεξάρτητοι από τον εντολέα τους ή να μην διαθέτουν 
επαρκή διαπραγματευτική ισχύ· τονίζει, ως εκ τούτου, ότι οι συλλογικές 
διαπραγματεύσεις για αυτοαπασχολούμενους χωρίς υπαλλήλους συνιστούν 
αποτελεσματικό εργαλείο για την εξασφάλιση καλύτερων συνθηκών εργασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της αμοιβής·
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42. καλεί τα κράτη μέλη και τους κοινωνικούς εταίρους να καταβάλουν προσπάθειες για τη 
διασφάλιση δίκαιων και επαρκών μισθών στους ΤΠΔ, αντικατοπτρίζοντας το 
αποτελεσματικό επίπεδο εκπαίδευσης, δεξιοτήτων, ικανοτήτων και επαγγελματικών 
εμπειριών· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, τα κράτη μέλη να προωθήσουν συλλογικές 
συμβάσεις για τον καθορισμό των μισθών στους ΤΠΔ·

Εκπαίδευση, ευκαιρίες κατάρτισης και επαγγελματική εξέλιξη 

43. εκφράζει την ανησυχία του για τον ολοένα και πιο περιορισμένο χρόνο που 
αφιερώνεται στην εκπαίδευση στις τέχνες στα εθνικά διδακτικά προγράμματα στην 
πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια εκπαίδευση· σημειώνει με ανησυχία ότι οι 
οικονομικοί φραγμοί συχνά εμποδίζουν την πρόσβαση στην τριτοβάθμια εκπαίδευση 
στον τομέα των τεχνών και του πολιτισμού για τους νέους που προέρχονται από 
ευάλωτα ή μειονεκτούντα περιβάλλοντα, ιδίως τους νέους με αναπηρία· καλεί τα κράτη 
μέλη να διασφαλίσουν ισότιμη πρόσβαση στην εκπαίδευση στις τέχνες, ιδίως στο 
πλαίσιο της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης· παροτρύνει τα κράτη μέλη να διαθέσουν 
κατάλληλους οικονομικούς και ανθρώπινους πόρους για την ενίσχυση των 
καλλιτεχνικών κλάδων, μέσω μιας προσέγγισης STEAM, σε όλα τα στάδια της 
εκπαίδευσης σε σχολικές και εξωσχολικές δραστηριότητες· ζητεί από την Επιτροπή να 
αξιολογήσει πιθανά μοντέλα για την αποζημίωση δημόσιων καλλιτεχνικών και 
πολιτιστικών οργανισμών που διευκολύνουν δωρεάν πρόσβαση σε νέους κάτω των 
18 ετών σε πολιτιστικές και εκπαιδευτικές εκδηλώσεις·

44. εκφράζει την ανησυχία του για την έλλειψη διαύγειας και πληροφόρησης σχετικά με τις 
συνθήκες και πρακτικές εργασίας των φοιτητών και των νεαρών αποφοίτων που 
εισέρχονται στην αγορά εργασίας, συμπεριλαμβανομένης της κατανόησης του 
καθεστώτος του εργαζομένου και του αυτοαπασχολούμενου· καλεί τα κράτη μέλη να 
θεσπίσουν ή να ενισχύσουν μέτρα χωρίς αποκλεισμούς για να διασφαλίσουν ότι οι νέοι, 
ιδίως όσοι συνήθως βρίσκονται σε μειονεκτική θέση στην αγορά εργασίας, έχουν 
πρόσβαση σε πληροφορίες σχετικά με ευκαιρίες απασχόλησης, δίκαιες πρακτικές και 
τα δικαιώματά τους, μεταξύ άλλων βάσει του ισχύοντος πλαισίου για τα δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας, και σχετικά με υποχρεώσεις βάσει του ενωσιακού και του 
εθνικού εργατικού δικαίου·

45. τονίζει ότι η πρόσβαση στον Ευρωπαϊκό Χώρο Εκπαίδευσης είναι θεμελιώδους 
σημασίας για την καλλιτεχνική έρευνα και την εξέλιξη της σταδιοδρομίας των 
εκπαιδευτικών και των νεαρών επαγγελματιών στους τομείς του πολιτισμού και της 
δημιουργικότητας· καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι η τριτοβάθμια 
εκπαίδευση στις τέχνες ενσωματώνεται πλήρως στον Ευρωπαϊκό Χώρο Εκπαίδευσης· 
παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να εργαστούν για την ενίσχυση της αξίας 
των πτυχίων που σχετίζονται με την τέχνη και τον πολιτισμό και των συστημάτων 
αυτόματης αμοιβαίας αναγνώρισης και πιστοποίησης των διπλωμάτων και άλλων 
προσόντων και δεξιοτήτων, των μαθησιακών αποτελεσμάτων και των περιόδων 
σπουδών στο εξωτερικό, τα οποία επιτρέπουν τη συγκρισιμότητα· παροτρύνει επίσης 
την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίζουν τη διασυνοριακή φορητότητα των 
καλλιτεχνικών ικανοτήτων και δεξιοτήτων των εργαζομένων των ΤΠΔ·

46. εμμένει ότι είναι σημαντικό να πραγματοποιηθούν επενδύσεις στη δια βίου μάθηση για 
τους επαγγελματίες των ΤΠΔ· τονίζει τη σημασία της κινητικότητας σε επίπεδο ΕΕ για 
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την ανταλλαγή ιδεών και πρακτικών, την προώθηση της διαπολιτισμικής συνεργασίας 
και την ενίσχυση της επαγγελματικής εξέλιξης, συμπεριλαμβανομένων των ευκαιριών 
κατάρτισης, στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας· πιστεύει ότι 
απαιτούνται διπλάσιες προσπάθειες για την ενίσχυση και τη διεύρυνση των ευκαιριών 
για εκπαιδευτική και επαγγελματική ανταλλαγή σε ευρωπαϊκό επίπεδο οι οποίες θα τις 
καταστήσουν πιο συμπεριληπτικές· παροτρύνει τα κράτη μέλη και την Ένωση να 
χαρτογραφήσουν καλύτερα τις ανάγκες κατάρτισης των επαγγελματιών των ΤΠΔ και 
να συντονίσουν καλύτερα τις πολιτικές τους για τον πολιτισμό, την εκπαίδευση και την 
απασχόληση, έτσι ώστε αυτές να αντιμετωπίζουν με μεγαλύτερη επάρκεια τις ιδιαίτερες 
προκλήσεις των τομέων του πολιτισμού και της δημιουργικότητας·

47. τονίζει τον ρόλο που μπορούν να διαδραματίσουν τα μικροδιαπιστευτήρια όταν 
χρησιμοποιούνται με συνεκτικό και τυποποιημένο τρόπο σε ψηφιακές και δημιουργικές 
δεξιότητες καθώς και σε ικανότητες, αναγνωρίζοντας ταυτόχρονα τη 
συμπληρωματικότητά τους ως προς τους επίσημους τίτλους σπουδών· καλεί την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αναπτύξουν ευρωπαϊκό οικοσύστημα για τα 
μικροδιαπιστευτήρια σύμφωνα με τη σύσταση του Συμβουλίου και να διασφαλίσουν τη 
φορητότητά τους σε ολόκληρη την Ευρώπη·

48. εκφράζει την ανησυχία του για την έλλειψη υποστήριξης κατά τις επαγγελματικές 
μεταβάσεις στη σταδιοδρομία καλλιτεχνών και επαγγελματιών των ΤΠΔ που 
χρειάζονται επανεκπαίδευση· πιστεύει ότι αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία για τους 
επαγγελματίες των οποίων οι θέσεις εργασίας επηρεάζονται, μεταξύ άλλων, από την 
ψηφιοποίηση ή για εκείνους των οποίων η πρακτική βασίζεται στη σωματική τους 
ικανότητα, όπως οι χορευτές, οι τραγουδιστές και οι μουσικοί· καλεί τα κράτη μέλη και 
την Επιτροπή, σε διαβούλευση με τους κοινωνικούς εταίρους και στο πλαίσιο των 
στόχων του Ευρωπαϊκού Έτους Δεξιοτήτων και του Συμφώνου για τις Δεξιότητες, να 
επενδύσουν στην αναβάθμιση των δεξιοτήτων και την επανειδίκευση μέσω 
συστημάτων δια βίου μάθησης και προγραμμάτων ανάπτυξης δεξιοτήτων, μεταξύ 
άλλων μέσω συμπράξεων με όλους τους σχετικούς φορείς, της συλλογής ορθών 
πρακτικών, συστημάτων τεχνικής και επαγγελματικής εκπαίδευσης και κατάρτισης· τα 
παραπάνω θα επιτρέπουν στους επαγγελματίες των ΤΠΔ να αναπτύξουν νέες ψηφιακές, 
επιχειρηματικές, νομικές και άλλες σχετικές γνώσεις και δεξιότητες, 
συμπεριλαμβανομένων του γραμματισμού στον τομέα της ΤΝ, των μη τεχνικών και 
μεταβιβάσιμων δεξιοτήτων, είτε εντός είτε εκτός των τομέων του πολιτισμού και της 
δημιουργικότητας·

49. χαιρετίζει την ανάπτυξη του Ευρωπαϊκού Πλαισίου Ψηφιακού Εκπαιδευτικού 
Περιεχομένου το οποίο θα βασίζεται στην πολιτιστική και δημιουργική ποικιλομορφία· 
καλεί τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν επαρκώς τις συστάσεις στα εθνικά τους σχολικά 
και εκπαιδευτικά συστήματα· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να 
υποβάλει πρόταση οδηγίας σχετικά με την ποιοτική πρακτική άσκηση και τονίζει τη 
σημασία της ύπαρξης αμειβόμενης ποιοτικής πρακτικής άσκησης στους ΤΠΔ·

50. καλεί του κοινωνικούς εταίρους να προωθήσουν την κατάρτιση και την ανάπτυξη 
δεξιοτήτων· καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να στηρίξει τη συνεργασία μεταξύ 
συμβουλίων για τις δεξιότητες, όπου αυτά υφίστανται, και την ανταλλαγή βέλτιστων 
πρακτικών μεταξύ των κρατών μελών·
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51. πιστεύει ότι οι επαγγελματίες των ΤΠΔ μπορούν να ανήκουν σε περισσότερους από 
έναν τομείς, όπως οι τομείς της ψυχαγωγίας και του αθλητισμού· πιστεύει ότι οι τομείς 
αυτοί διαδραματίζουν επίσης θεμελιώδη ρόλο στο να έρθουν οι λαοί της Ευρώπης πιο 
κοντά μέσω των βιωματικών εμπειριών που δημιουργούνται από τους διαγωνισμούς της 
Ένωσης· τονίζει, επομένως, τη σημασία της διασφάλισης ενός υγιούς και 
ισορροπημένου οικοσυστήματος σε όλους τους τομείς των ΤΠΔ, της ψυχαγωγίας και 
του αθλητισμού·

Ισότητα των φύλων και μέτρα ενάντια στην παρενόχληση στον χώρο εργασίας και στις 
διακρίσεις στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας

52. επισημαίνει ότι οι γυναίκες είναι συχνά θύματα σεξισμού, στερεοτύπων φύλου και 
σεξουαλικής παρενόχλησης, και συνήθως αμείβονται λιγότερο από τους άνδρες σε 
ισοδύναμες θέσεις· καλεί τα κράτη μέλη να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την 
εξάλειψη της σεξουαλικής παρενόχλησης στους τομείς του πολιτισμού και της 
δημιουργικότητας και να διασφαλίσουν έναν ασφαλή και υγιή χώρο εργασίας, μεταξύ 
άλλων μέσω της ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών· χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, την 
πρόταση οδηγίας της Επιτροπής για την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και 
της εξ οικείων βίας, και προσβλέπει στην ταχεία έγκρισή της· καλεί τα κράτη μέλη, σε 
συνεργασία με τους κοινωνικούς εταίρους, να προβούν σε ταχεία μεταφορά και 
εφαρμογή της οδηγίας για τη μισθολογική διαφάνεια και να ενισχύσουν τα δεσμευτικά 
μέτρα μισθολογικής διαφάνειας στους ΤΠΔ, όπως το δικαίωμα ενημέρωσης σχετικά με 
τα επίπεδα αμοιβής, την υποβολή εκθέσεων από τις εταιρείες και τις συλλογικές 
διαπραγματεύσεις· ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τους 
υφιστάμενους, ή σε περίπτωση που δεν υφίστανται, να θεσπίσουν μηχανισμούς 
παροχής κινήτρων και δομές για τη διασφάλιση ίδιων ευκαιριών στην επαγγελματική 
σταδιοδρομία, ιδίως για γυναίκες, άτομα ΛOATKI+, άτομα από μειονεκτούντα 
περιβάλλοντα και άτομα που ανήκουν σε μειονότητες, μεταξύ άλλων, κατά περίπτωση, 
μέσω μηχανισμών χρηματοδότησης·

53. σημειώνει ότι οι ΤΠΔ, λόγω συχνά επισφαλών συνθηκών εργασίας και δομών με 
ανισορροπίες ισχύος, παρουσιάζουν έκθεση άνω του μέσου όρου σε εκφοβισμό και 
διακρίσεις, με το 86 % των συνδικαλιστικών οργανώσεων στη βιομηχανία της 
ψυχαγωγίας να εκφράζει ανησυχία για τη σεξουαλική παρενόχληση στον εργασιακό 
χώρο41· σημειώνει ότι, στον τομέα της ψυχαγωγίας, οι υποτομείς της ζωντανής 
ψυχαγωγίας και της κινηματογραφικής/τηλεοπτικής παραγωγής πλήττονται ιδιαίτερα42·

54. παροτρύνει τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με τους κοινωνικούς εταίρους, να άρουν 
τους συστημικούς φραγμούς που καθιστούν τους επαγγελματίες των ΤΠΔ ευάλωτους 
και να δημιουργήσουν μια ολοκληρωμένη και συντονισμένη τομεακή απάντηση για την 
πρόληψη, την αντιμετώπιση και την εξάλειψη της βίας και της παρενόχλησης, μεταξύ 
άλλων με την παροχή σαφών γραμμών ευθύνης στις διαδικασίες υποβολής εκθέσεων 
και προστασίας, με τη δημιουργία και την παροχή κατάλληλων πόρων για ανεξάρτητες 
δομές για την εμπιστευτική καταγγελία αθέμιτων πρακτικών και με την εξασφάλιση 

41 Ενημερωτικό σημείωμα για την πολιτική σχετικά με τη σεξουαλική παρενόχληση στη βιομηχανία της 
ψυχαγωγίας, ΔΟΕ, 2020 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_dialogue/@actrav/documents/publication/wcms_761947.pdf
42 Ενημερωτικό σημείωμα της ΔΟΕ για την πολιτική σχετικά με τη σεξουαλική παρενόχληση στη βιομηχανία 
της ψυχαγωγίας (2020) 
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καθοδήγησης και νομικών συμβούλων, με τη διεξοδική διερεύνηση των 
καταγγελλόμενων υποθέσεων, με την ευαισθητοποίηση, καθώς και με τη θέσπιση 
κατευθυντήριων γραμμών σχετικά με την πρόληψη της παρενόχλησης μέσω της 
εκπαίδευσης και της κατάρτισης, μεταξύ άλλων και για τις αρμόδιες αρχές·

55. τονίζει ότι οι γυναίκες καλλιτέχνες και επαγγελματίες των ΤΠΔ σε ολόκληρη την 
Ένωση θα πρέπει να έχουν αυξημένη πρόσβαση σε πόρους δημιουργίας και 
παραγωγής· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς τα κράτη μέλη, με τη συμμετοχή 
των κοινωνικών εταίρων, να προωθήσουν τον κοινωνικό διάλογο, μεταξύ άλλων μέσω 
συλλογικών διαπραγματεύσεων, για την αντιμετώπιση της ανισότητας των φύλων με τη 
διασφάλιση ίσης αμοιβής για εργασία ίσης αξίας, εκπροσώπηση σε ηγετικές θέσεις και 
άλλες θέσεις λήψης αποφάσεων, καθώς και την προστασία της ισορροπίας μεταξύ 
επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής· ενθαρρύνει τους κοινωνικούς εταίρους να 
προωθήσουν την ένταξη των γυναικών και των νέων στην ηγεσία τους και μεταξύ των 
διαπραγματευτών τους· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, τα κράτη μέλη να μεταφέρουν άμεσα 
στο εθνικό τους δίκαιο την οδηγία σχετικά με την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής 
και ιδιωτικής ζωής43· καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι οι εταιρείες και οι 
οργανώσεις που δραστηριοποιούνται στους ΤΠΔ θα εγκρίνουν σχέδια δράσης για την 
ισότητα των φύλων για την πρόληψη της παρενόχλησης στον χώρο εργασίας σε 
συνεργασία με τους εκπροσώπους των εργαζομένων τους·

56. καλεί τα κράτη μέλη που δεν το έχουν ακόμη πράξει να προβούν χωρίς καθυστέρηση 
στην κύρωση της σύμβασης περί βίας και παρενόχλησης της ΔΟΕ· ζητεί επίσης την 
ταχεία έγκριση της απόφασης του Συμβουλίου για την άδεια επικύρωσης της σύμβασης 
σχετικά με τις διατάξεις που άπτονται των αρμοδιοτήτων της Ένωσης·

Καλλιτεχνική ελευθερία

57. επιμένει στην ανάγκη να διασφαλιστεί η ελευθερία της καλλιτεχνικής δημιουργίας και 
έκφρασης σε ολόκληρη την Ευρώπη, συμβάλλοντας στην αλληλεγγύη, την κοινωνική 
συνοχή και τους ίσους όρους ανταγωνισμού για τους καλλιτέχνες ώστε να αναπτύξουν 
τη δραστηριότητά τους· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να 
επεκτείνει, στο πλαίσιο των εκθέσεων για το κράτος δικαίου, το κεφάλαιο για την 
παρακολούθηση της ελευθερίας και της πολυφωνίας των μέσων ενημέρωσης, ώστε να 
καλύπτει και όλες τις πτυχές της ελευθερίας της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένων των 
καλλιτεχνικών και ακαδημαϊκών ελευθεριών· καλεί την Επιτροπή, ως μέρος της 
επανεξέτασής της για την εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για τη δημοκρατία, να 
εστιάσει περαιτέρω, μέσω κατάλληλων πρωτοβουλιών, στην προώθηση και την 
υπεράσπιση της ελευθερίας των καλλιτεχνών να δημιουργούν χωρίς λογοκρισία, 
πολιτική παρέμβαση ή εκφοβισμό, συμπεριλαμβανομένης της ποινικοποίησης, 
διασφαλίζοντας έτσι την άσκηση των πολιτιστικών δικαιωμάτων των Ευρωπαίων 
πολιτών·

58. επιμένει ότι οι δίκαιες κοινωνικές και εργασιακές συνθήκες και ένα αξιοπρεπές και 
βιώσιμο επίπεδο αμοιβής, καθώς και η επαρκής πρόσβαση στην κοινωνική ασφάλιση, 

43 Οδηγία (ΕΕ) 2019/1158 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, σχετικά 
με την ισορροπία μεταξύ επαγγελματικής και ιδιωτικής ζωής για τους γονείς και τους φροντιστές και την 
κατάργηση της οδηγίας 2010/18/ΕΕ του Συμβουλίου (ΕΕ L 188 της 12.7.2019, σ. 79, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L1158).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L1158
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32019L1158
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είναι ζωτικής σημασίας για τη διασφάλιση της ελευθερίας της καλλιτεχνικής έκφρασης 
για όλους τους δημιουργούς, διασφαλίζοντας ίσους όρους ανταγωνισμού για την 
ανάπτυξη της δραστηριότητάς τους· υπενθυμίζει το καθήκον των κρατών μελών και της 
Ένωσης να προστατεύουν, να υπερασπίζονται και να παρέχουν βοήθεια σε 
επαγγελματίες των ΤΠΔ όσον αφορά τη διατήρηση της ελευθερίας δημιουργίας και 
έκφρασής τους· καλεί τα κράτη μέλη, με την προορατική υποστήριξη της Επιτροπής, να 
καταρτίσουν κατευθυντήριες γραμμές για την προστασία της καλλιτεχνικής ελευθερίας 
ως ευρωπαϊκής αξίας·

59. καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να εδραιώσουν και να επεκτείνουν τα μέτρα, κατά 
περίπτωση, για τη στήριξη των καλλιτεχνών και άλλων επαγγελματιών των ΤΠΔ που 
διατρέχουν κίνδυνο, ιδίως λόγω πολέμου ή γεωπολιτικής αστάθειας, για την προάσπιση 
της ελευθερίας της καλλιτεχνικής έκφρασης·

Ψηφιακές προκλήσεις

60. επισημαίνει ότι η αυτοματοποίηση και η ΤΝ έχουν καταστεί χρήσιμα εργαλεία για την 
καλλιτεχνική δημιουργία και ότι μπορούν επίσης να συμβάλουν στη δημιουργία θέσεων 
εργασίας στους ΤΠΔ και να εμπλουτίσουν τις ευκαιρίες για την ανάπτυξή τους, οι 
οποίες προκαλούνται από την εμφάνιση νέων επαγγελματικών προφίλ, ιδίως όταν 
εφαρμόζονται με ανθρωποκεντρικό τρόπο, προκειμένου ο άνθρωπος να καταστεί πηγή 
και δικαιούχος τεχνολογικών καινοτομιών· ωστόσο, εκφράζει την ανησυχία του για τις 
επιπτώσεις της αυξανόμενης αυτοματοποίησης που προκύπτει από τη χρήση της 
μηχανικής μάθησης, της ρομποτικής και άλλων τεχνολογιών με βάση τα δεδομένα όπως 
η υποβοηθούμενη παραγωγή περιεχομένου, η τεχνητή φωνή, η μετάφραση ομιλίας-σε-
κείμενο, καθώς και από την αυτοματοποιημένη εξαγωγή μεταδεδομένων και την 
εξάπλωση ισχυρών συστημάτων παραγωγικής ΤΝ για τη δημιουργία περιεχομένου, 
συμπεριλαμβανομένης της χρήσης βαθιά ψευδούς περιεχομένου (deepfakes) χωρίς 
συγκατάθεση, οι οποίες θα μπορούσαν να αποτελέσουν ιδιαίτερη πρόκληση για τους 
καλλιτέχνες και άλλους επαγγελματίες των ΤΠΔ που κινδυνεύουν να χάσουν την 
εργασία τους, τα δικαιώματα αμοιβής τους, τον έλεγχο επί της εργασίας τους, ή να 
υποφέρουν από επιδείνωση των συνθηκών εργασίας·

61. καλεί την Επιτροπή, κατόπιν διαβούλευσης με τους κοινωνικούς εταίρους, να 
αναπτύξει μια στρατηγική προσέγγιση σε επίπεδο Ένωσης για την πρόβλεψη των 
επιπτώσεων στις θέσεις εργασίας, στις μεθόδους εργασίας, στις συνθήκες εργασίας, 
στην αναβάθμιση των δεξιοτήτων, στην επανειδίκευση και στις ανάγκες του εργατικού 
δυναμικού που προκύπτουν από τη χρήση αυτών των νέων τεχνολογιών στους ΤΠΔ· 
καλεί τα κράτη μέλη, με την υποστήριξη της Επιτροπής, να αναπτύξουν, στο πλαίσιο 
αυτής της στρατηγικής προσέγγισης, κατάρτιση και εκπαίδευση, συμπεριλαμβανομένου 
του γραμματισμού στον τομέα της ΤΝ, σχέδια δράσης για τη δημιουργία θέσεων 
εργασίας, ειδική ανά τομέα χρηματοδοτική στήριξη και μέτρα για τη διασφάλιση της 
πρόσβασης σε επαρκή κοινωνική προστασία για όσους πλήττονται από την 
ψηφιοποίηση και τις απώλειες θέσεων εργασίας που σχετίζονται με την ΤΝ·

62. ζητεί ειδικότερα την προώθηση του κοινωνικού διαλόγου και των διαβουλεύσεων με 
τους ΤΠΔ για τη διασφάλιση της ισότητας, της πολιτιστικής πολυμορφίας, της 
απαγόρευσης των διακρίσεων και της δικαιοσύνης στα συστήματα ΤΝ· καλεί την 
Επιτροπή να εγκρίνει μέτρα για τη διασφάλιση της διαφάνειας και της λογοδοσίας των 
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συστημάτων και των αλγορίθμων ΤΝ, για την αποφυγή ακούσιων προκαταλήψεων και 
διακρίσεων στους ΤΠΔ και για τη διασφάλιση της ίσης μεταχείρισης, της ένταξης και 
της βέλτιστης χρήσης των ψηφιακών τεχνολογιών για τη στήριξη αξιοπρεπών 
συνθηκών εργασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ, της άσκησης των δικαιωμάτων τους 
και ιδίως του δικαιώματος σε δίκαιη, επαρκή και αναλογική αμοιβή, σύμφωνα με τη 
νομοθεσία της Ένωσης για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας·

63. επισημαίνει ότι η αλγοριθμική διαχείριση παρουσιάζει νέες προκλήσεις για το μέλλον 
της εργασίας, όπως ο έλεγχος και η επιτήρηση που βασίζεται στην τεχνολογία για την 
παρακολούθηση της προόδου, του χρόνου και των επιδόσεων, και έχει σημαντικό 
αντίκτυπο στην υγεία και την ασφάλεια των εργαζομένων, ιδίως στην ψυχική τους 
υγεία και στο δικαίωμά τους στην ιδιωτική ζωή και την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, καθώς 
και διακριτική μεταχείριση στις διαδικασίες πρόσληψης και σε άλλους τομείς, εάν δεν 
διασφαλίζεται επαρκής ανθρώπινη εποπτεία· εκφράζει, επιπλέον, την ανησυχία του για 
το γεγονός ότι η ΤΝ μπορεί να υπονομεύσει την ελευθερία και την αυτονομία των 
ανθρώπων, μεταξύ άλλων στον χώρο εργασίας· τονίζει ότι οι λύσεις ΤΝ στους ΤΠΔ 
πρέπει να είναι διαφανείς και να αποφεύγουν τυχόν αρνητικές επιπτώσεις για τους 
εργαζομένους, θα πρέπει δε να αποτελούν αντικείμενο διαπραγμάτευσης μεταξύ των 
εκπροσώπων των εργαζομένων· καλεί την Επιτροπή να δώσει τη δέουσα προσοχή στις 
επιπτώσεις της ΤΝ στα δικαιώματα και την ευημερία των εργαζομένων σε έναν ολοένα 
και πιο ψηφιοποιημένο χώρο εργασίας στο τρέχον και στο μελλοντικό νομοθετικό έργο, 
μεταξύ άλλων με την υποβολή νομοθετικής πρότασης για την ΤΝ στον χώρο εργασίας·

64. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να αξιολογήσει τις προκλήσεις που 
θέτει το περιεχόμενο που παράγεται από την ΤΝ, που προκύπτουν από επιχειρηματικά 
μοντέλα που εξελίσσονται διαρκώς, γεγονός που ενέχει τον κίνδυνο να δημιουργηθούν 
ρυθμιστικά κενά, καθώς και τις επιπτώσεις της έρευνας και ανάπτυξης της ΤΝ και 
σχετικών τεχνολογιών στους ΤΠΔ, ιδίως όσον αφορά την πατρότητα των έργων και τη 
δίκαιη αμοιβή για δημιουργούς και ερμηνευτές· καλεί την Επιτροπή να αξιολογήσει τον 
βαθμό στον οποίο ο Ευρωπαϊκός Γενικός Κανονισμός για την Προστασία Δεδομένων 
μπορεί να παρέχει γρήγορες και αποτελεσματικές διασφαλίσεις κατά της μη 
εξουσιοδοτημένης συλλογής δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από συστήματα ΤΝ 
και κατά πόσον οι υφιστάμενες εξαιρέσεις για την άντληση κειμένων και δεδομένων 
είναι επαρκώς ισορροπημένες ώστε να ανταποκρίνονται στη δοκιμή τριών σταδίων στο 
πλαίσιο επίσης της παραγωγικής ΤΝ· υπογραμμίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι οι 
πάροχοι γενετικής ΤΝ συμμορφώνονται με τις υποχρεώσεις που ορίζονται στην τελική 
πράξη για την τεχνητή νοημοσύνη και, με την επιφύλαξη της ενωσιακής ή εθνικής 
νομοθεσίας για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, τεκμηριώνουν και 
δημοσιοποιούν επαρκώς λεπτομερή περίληψη της χρήσης των δεδομένων κατάρτισης 
που προστατεύονται από τη νομοθεσία για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας·

65. επισημαίνει την ανάγκη ολόκληρο το πολιτιστικό οικοσύστημα να είναι ισορροπημένο, 
ώστε να μπορεί κάθε επιμέρους κομμάτι του να ευδοκιμήσει· πιστεύει ότι η επιδίωξη 
της πλήρους ανάκαμψης μετά την πανδημία COVID-19, της ενσωμάτωσης και 
διαχείρισης της ψηφιακής καινοτομίας και της περαιτέρω ενίσχυσης των τομέων αυτών, 
όπως και η βελτίωση των όρων και των συνθηκών για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ, 
είναι υψίστης σημασίας· σημειώνει ότι οι νέες καινοτόμες οργανωτικές μορφές 
ενώσεων, όπως οι αυτοδιαχειριζόμενες οργανώσεις και οι πολιτιστικοί συνεταιρισμοί, 
αποκτούν όλο και μεγαλύτερη σημασία στο πλαίσιο των ΤΠΔ· καλεί τα κράτη μέλη και 
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την Επιτροπή να στηρίξουν τις εν λόγω ενώσεις και τα δίκτυά τους, διασφαλίζοντας το 
ίδιο επίπεδο αναγνώρισης και λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαιτερότητές τους όταν 
προτείνουν πρωτοβουλίες, προκειμένου να διασφαλιστούν υψηλά πρότυπα διαφάνειας, 
η πλήρης και ενεργός συμμετοχή τους, μεταξύ άλλων στις διαδικασίες λήψης 
αποφάσεων, και η προστασία των εργαζομένων τους σε εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο· 
καλεί τα κράτη μέλη να δημιουργήσουν υποστηρικτικό περιβάλλον για τις συμπράξεις 
δημόσιου και ιδιωτικού τομέα προκειμένου να διευκολυνθεί η καινοτομία στην 
πολιτική η οποία θα προωθήσει την ανταγωνιστικότητα των δημιουργικών 
επιχειρήσεων, της παραγωγικότητας και της επαρκούς χρηματοδότησής τους·

66. τονίζει την ανάγκη να αναθεωρηθούν επειγόντως οι νομοθεσίες για την παιδική 
εργασία οι οποίες κατέστησαν αναποτελεσματικές με τον ευρύ επιπολασμό των 
ανήλικων δημιουργών περιεχομένου στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης· καλεί την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να προτείνουν διατάξεις για την προστασία των ανήλικων 
δημιουργών περιεχομένου από τους κινδύνους της εκμετάλλευσης, λαμβάνοντας υπόψη 
τις νέες προκλήσεις που θέτουν οι νέες τεχνολογίες και οι πλατφόρμες κοινωνικής 
δικτύωσης·

Προτάσεις για μέτρα σε επίπεδο Ένωσης

67. ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει, βάσει του άρθρου 153 και του άρθρου 352 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, προτάσεις για νομοθετικές 
πράξεις για τη θέσπιση ολοκληρωμένου ενωσιακού πλαισίου (το «πλαίσιο») σχετικά με 
την κοινωνική και επαγγελματική κατάσταση των καλλιτεχνών και άλλων 
επαγγελματιών στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας («επαγγελματίες 
των ΤΠΔ»), και συγκεκριμένα: οδηγία για αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας, 
συμβάλλοντας έτσι στον ορθό καθορισμό του καθεστώτος απασχόλησής τους, καθώς 
και σε μία ή περισσότερες αποφάσεις για τη συλλογή και τη δημοσίευση κατάλληλων 
δεδομένων και για την ενθάρρυνση της συνεργασίας και της ανταλλαγής βέλτιστων 
πρακτικών, ανάμεσα στα κράτη μέλη, μεταξύ άλλων μέσω της δημιουργίας ευρωπαϊκής 
πλατφόρμας, με σκοπό τη διαμόρφωση προτύπων ποιότητας και την επανεξέταση των 
σχετικών εξελίξεων όσον αφορά το καθεστώς και την κατάσταση των επαγγελματιών 
των ΤΠΔ, διασφαλίζοντας τη διάσταση του φύλου, με την πλήρη συμμετοχή των 
κοινωνικών εταίρων, καθώς και για την αναγνώριση σε επίπεδο Ένωσης της ειδικής 
κατάστασης των επαγγελματιών των ΤΠΔ σύμφωνα με τις συστάσεις που παρατίθενται 
στο παράρτημα·

68. θεωρεί ότι οι δημόσιες δαπάνες για τον πολιτισμό αποτελούν κοινωνικές επενδύσεις 
που θα πρέπει να παρακολουθούνται στενά· ζητεί να συμπεριληφθούν οι συνθήκες 
εργασίας και διαβίωσης στους ΤΠΔ στις κατευθυντήριες γραμμές για τις πολιτικές 
απασχόλησης των κρατών μελών44·

69. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να επικαιροποιήσει τη νέα 
ευρωπαϊκή ατζέντα για τον πολιτισμό και να συμπεριλάβει τη βελτίωση των συνθηκών 
διαβίωσης και εργασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ ως τομέα προτεραιότητας· ζητεί 
από την Επιτροπή να συμπεριλάβει στις πολιτικές της προτεραιότητες για την περίοδο 

44 Απόφαση (ΕΕ) 2022/2296 του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2022, σχετικά με τις κατευθυντήριες 
γραμμές για τις πολιτικές απασχόλησης των κρατών μελών (ΕΕ L 304 της 24.11.2022, σ. 67, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32022D2296).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32022D2296
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32022D2296
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2024-2029 τη βελτίωση των συνθηκών εργασίας και διαβίωσης και τη δίκαιη αμοιβή 
στους ΤΠΔ·

70. καλεί τα κράτη μέλη να αυξήσουν το επίπεδο φιλοδοξίας για τη βασική προτεραιότητα 
«Καλλιτέχνες και επαγγελματίες του τομέα του πολιτισμού: ενδυναμώνοντας τους 
ΤΠΔ» στο πρόγραμμα εργασιών του Συμβουλίου στον πολιτιστικό τομέα για την 
περίοδο 2023-2026, με πιο φιλόδοξες δράσεις και επιδιωκόμενα αποτελέσματα με 
έμφαση στο καθεστώς και τις συνθήκες εργασίας των επαγγελματιών των ΤΠΔ·

71. ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει ανά διετία έκθεση προς το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την ανάλυσή της για την κατάσταση των 
επαγγελματιών των ΤΠΔ στην Ένωση και για σχετικές εξελίξεις με βάση τα 
συλλεχθέντα δεδομένα, καθώς και σχετικά με την εφαρμογή των νομοθετικών πράξεων 
του πλαισίου·

72. θεωρεί ότι οι τυχόν δημοσιονομικές επιπτώσεις των ζητούμενων προτάσεων θα πρέπει 
να καλυφθούν με υπάρχουσες πιστώσεις από τον προϋπολογισμό· τονίζει ότι, 
δεδομένης της σημασίας των ΤΠΔ για τις οικονομίες της Ένωσης και των κρατών 
μελών, η έγκριση και η εφαρμογή των προτάσεων θα οδηγούσε σε σημαντικά 
οικονομικά οφέλη και βελτίωση της αποτελεσματικότητας και, κατά συνέπεια, θα 
ωφελούσε τόσο από οικονομική όσο και από κοινωνική άποψη, όπως επισημαίνεται με 
σαφήνεια στην μελέτη EPRS EAVA·

***

73. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα καθώς και τις 
επισυναπτόμενες συστάσεις στην Επιτροπή και στο Συμβούλιο, καθώς και στα κράτη 
μέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΣΤΗΝ ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ:
ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΩΝ ΖΗΤΟΥΜΕΝΩΝ 

ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ

Σύσταση 1: ο γενικός στόχος του πλαισίου

Ο γενικός στόχος των προτάσεων που καλείται να υποβάλει η Επιτροπή είναι η θέσπιση 
ενωσιακού πλαισίου (το «πλαίσιο») για την κοινωνική και επαγγελματική κατάσταση των 
καλλιτεχνών και άλλων επαγγελματιών του τομέα του πολιτισμού και της δημιουργικότητας 
(«επαγγελματίες των ΤΠΔ»), προκειμένου να βελτιωθεί η κοινωνική και επαγγελματική τους 
κατάσταση.

Σύσταση 2: νομοθετικές πράξεις που περιλαμβάνονται στο πλαίσιο

Το πλαίσιο θα πρέπει να αποτελείται από τις ακόλουθες προτάσεις νομοθετικών πράξεων, και 
συγκεκριμένα:

 οδηγία σχετικά με το καθεστώς απασχόλησης και τις αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας, 
καθώς και

 μία ή περισσότερες αποφάσεις που συμβάλλουν στην εφαρμογή ή συμπληρώνουν το 
κεκτημένο της Ένωσης σε σχετικούς τομείς και θεσπίζουν μηχανισμό διαρθρωμένης 
συνεργασίας και ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών μεταξύ των κρατών μελών με 
σκοπό τη διαμόρφωση προτύπων ποιότητας και την επανεξέταση των σχετικών 
εξελίξεων όσον αφορά το καθεστώς και την κατάσταση των επαγγελματιών των ΤΠΔ, 
μεταξύ άλλων μέσω της δημιουργίας μιας πλατφόρμας. Ο εν λόγω μηχανισμός θα 
πρέπει να διασφαλίζει ότι οι κοινωνικοί εταίροι μπορούν να συμμετέχουν πλήρως σε 
εθνικό και ενωσιακό επίπεδο.

Σύσταση 3: το πεδίο εφαρμογής των προτάσεων νομοθετικών πράξεων

Το πλαίσιο θα πρέπει να καλύπτει όλους τους επαγγελματίες των ΤΠΔ στις διάφορες 
λειτουργίες, ρόλους και ικανότητες που απαιτούνται για την υλοποίηση της πολιτιστικής και 
δημιουργικής έκφρασης και των αντίστοιχων έργων, ανεξάρτητα από το καθεστώς εργασίας 
τους.

Το πλαίσιο επικεντρώνεται, μεταξύ άλλων:

 μέσω οδηγίας, στα ακόλουθα σημεία:

 τον ορθό καθορισμό του καθεστώτος απασχόλησης των επαγγελματιών των ΤΠΔ, 
ώστε να μπορούν τα κράτη μέλη να προσδιορίζουν σωστά το καθεστώς τους·

 την ανάπτυξη μέτρων για τη βελτίωση των συνθηκών εργασίας των εργαζόμενων των 
ΤΠΔ, ιδίως για τη διασφάλιση δίκαιης και επαρκούς αμοιβής, αξιοπρεπών συνθηκών 
εργασίας και δίκαιων εργασιακών πρακτικών·

 μέσω μίας ή περισσότερων αποφάσεων, συμπεριλαμβανομένης απόφασης για τη 
δημιουργία ευρωπαϊκής πλατφόρμας σχετικά με την κοινωνική και επαγγελματική 
κατάσταση των επαγγελματιών των ΤΠΔ, σχετικά με τα ακόλουθα σημεία:
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 τη βελτίωση του καθεστώτος των επαγγελματιών των ΤΠΔ·
 τη θέσπιση κριτηρίων για την κοινή κατανόηση και αναγνώριση των επαγγελματιών 

των ΤΠΔ και της ιδιαίτερης κατάστασής τους σε επίπεδο Ένωσης. Τα εν λόγω 
κριτήρια θα έχουν ως στόχο, αφενός, την απρόσκοπτη εφαρμογή των όρων που 
συνδέονται με το καθεστώς των επαγγελματιών των ΤΠΔ, για όσους έχουν τέτοιο 
καθεστώς βάσει του εθνικού δικαίου, και, αφετέρου, την επίτευξη σύγκλισης και τη 
βελτίωση της κατάστασης όσων δεν καλύπτονται από το καθεστώς αυτό·

 τη διευκόλυνση της αποτελεσματικής πρόσβασης των επαγγελματιών των ΤΠΔ στην 
κοινωνική ασφάλιση και την κοινωνική προστασία·

 τη βελτίωση της εκπροσώπησης και των συλλογικών διαπραγματεύσεων των 
εργαζομένων των ΤΠΔ σε συνεργασία με τους κοινωνικούς εταίρους, σύμφωνα με τη 
σύσταση του Συμβουλίου για την ενίσχυση του κοινωνικού διαλόγου στην Ένωση·

 την προώθηση της διακρατικής εργασίας στην Ευρώπη, μεταξύ άλλων με τη 
διευκόλυνση του συντονισμού και της φορητότητας των δικαιωμάτων μεταξύ των 
συστημάτων κοινωνικής προστασίας και της διασυνοριακής κινητικότητας στους 
τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας·

 την εισαγωγή όρων και προϋποθέσεων σχετικά με τη χρήση της δημόσιας 
χρηματοδότησης ώστε να διασφαλιστούν δίκαιες αμοιβές και συνθήκες εργασίας για 
τους επαγγελματίες των ΤΠΔ, να προαχθεί η ισότητα των φύλων, σύμφωνα με τις 
συλλογικές συμβάσεις όπου υφίστανται, και να προωθηθεί η επίτευξη λύσεων με 
συλλογικές διαπραγματεύσεις όπου δεν υφίστανται ακόμη·

 την ενσωμάτωση στον Ευρωπαϊκό Χώρο Εκπαίδευσης της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 
στις τέχνες, την αυτόματη αμοιβαία αναγνώριση και επικύρωση μαθησιακών 
αποτελεσμάτων και περιόδων σπουδών στο εξωτερικό στους τομείς του πολιτισμού 
και της δημιουργικότητας και την ανάπτυξη ευκαιριών κατάρτισης, επαγγελματικής 
εξέλιξης και μετάβασης για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ·

 την άρση των συστημικών φραγμών για την καταπολέμηση όλων των μορφών 
διακρίσεων και έμφυλης βίας, καθώς και την προώθηση της ισότητας των φύλων 
στους τομείς του πολιτισμού και της δημιουργικότητας·

 την αποτελεσματική διασφάλιση της καλλιτεχνικής ελευθερίας στο πλαίσιο των 
συνθηκών εργασίας για τους επαγγελματίες των ΤΠΔ.

Η Επιτροπή θα πρέπει να αναλύσει την κατάσταση των επαγγελματιών των ΤΠΔ στην Ένωση, 
να παρακολουθεί τις σχετικές εξελίξεις καθώς και την εφαρμογή του πλαισίου. Θα πρέπει να 
υποβάλλει ανά διετία έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά με την 
ανάλυσή της για την κατάσταση των επαγγελματιών των ΤΠΔ στην Ένωση, τις σχετικές 
εξελίξεις και την εφαρμογή του πλαισίου.

Σύσταση 4: οι ειδικοί στόχοι της (των) απόφασης (-εων) για τη δημιουργία ευρωπαϊκής 
πλατφόρμας

Μια ευρωπαϊκή πλατφόρμα θα πρέπει να δημιουργηθεί μέσω μίας ή περισσότερων 
αποφάσεων. Η ευρωπαϊκή πλατφόρμα θα πρέπει να επιδιώκει, μεταξύ άλλων, τους 
ακόλουθους ειδικούς στόχους:

 τη βελτίωση των γνώσεων σχετικά με τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των 
επαγγελματιών των ΤΠΔ, μεταξύ άλλων όσον αφορά τα αίτια και τις περιφερειακές 
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διαφορές σε αυτές τις συνθήκες, μέσω τεκμηριωμένων εργαλείων, συγκριτικής 
ανάλυσης και σχετικών μεθοδολογικών μέσων για τη συλλογή δεδομένων με βάση το 
έργο των σχετικών φορέων·

 τα δεδομένα αυτά θα πρέπει να καλύπτουν τις συνθήκες εργασίας, το καθεστώς 
απασχόλησης, τα επίπεδα αμοιβής, την πρόσβαση στην κοινωνική ασφάλιση και την 
κοινωνική προστασία, τη συλλογική εκπροσώπηση και άμυνα, και την κάλυψη με 
συλλογικές συμβάσεις, την έκθεση σε εμπόδια ένταξης και μορφές διακρίσεων και 
έμφυλης βίας, καθώς και την ισότητα των φύλων και την καλλιτεχνική ελευθερία· τα 
δεδομένα αυτά θα πρέπει να αναλύονται, στο μέτρο του δυνατού, ανά φύλο, ηλικία, 
αναπηρία, γεωγραφική περιοχή, μέγεθος εταιρείας και συγκεκριμένο τομέα·

 τη βελτίωση της αμοιβαίας κατανόησης των διαφόρων συστημάτων και πρακτικών, 
μεταξύ άλλων μέσω της χαρτογράφησης των υφιστάμενων ορισμών των 
επαγγελματιών των ΤΠΔ σε όλα τα κράτη μέλη, μείωση του κατακερματισμού και 
αντιμετώπιση των ζητημάτων που εντοπίζονται, ιδίως των διασυνοριακών πτυχών και 
των στατιστικών για τον πολιτισμό σε επίπεδο Ένωσης·

 την εκπόνηση αναλύσεων σχετικά με την αποτελεσματικότητα των διαφόρων μέτρων 
πολιτικής·

 τη δημιουργία εργαλείων και πρακτικών για την αμοιβαία μάθηση και την 
αποτελεσματική ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειριών, με στόχο τη σύγκλιση των 
προσεγγίσεων των κρατών μελών, μεταξύ άλλων μέσω μιας τράπεζας γνώσεων 
σχετικά με τις διάφορες πρακτικές και τα μέτρα που λαμβάνονται·

 την ανάπτυξη εργαλείων, όπως κατευθυντήριες γραμμές για την εφαρμογή, εγχειρίδια 
ορθών πρακτικών και κοινές αρχές, για τη βελτίωση της κατάστασης σε όλους τους 
τομείς που καλύπτονται από το πεδίο εφαρμογής και την αξιολόγηση των εμπειριών 
με σχετικά εργαλεία· 

 τη διευκόλυνση και στήριξη των διαφόρων μορφών συνεργασίας μεταξύ των κρατών 
μελών με την αύξηση της ικανότητάς τους να διευκολύνουν τη διασυνοριακή 
κινητικότητα, καθώς και με την ανάληψη κοινών δραστηριοτήτων και την 
αξιολόγηση των εμπειριών από τη συνεργασία που πραγματοποιούν τα συμμετέχοντα 
κράτη μέλη· ειδικότερα, η πλατφόρμα θα πρέπει να διοργανώνει ανταλλαγές απόψεων 
με τους εκπροσώπους των κρατών μελών, τους υπεύθυνους χάραξης πολιτικής και τα 
ενδιαφερόμενα μέρη για την προώθηση της κινητικότητας, με διευρυμένη έμφαση 
στην ένταξη και την αντιμετώπιση των εμποδίων που σχετίζονται με την αναπηρία·

 την ανάπτυξη μιας στρατηγικής εκπαίδευσης και κατάρτισης που θα λαμβάνει υπόψη 
τις ιδιαιτερότητες των τομέων του πολιτισμού και της δημιουργικότητας·

 την ανάπτυξη και, κατά περίπτωση, βελτίωση της ικανότητας κατάρτισης των 
αρμόδιων αρχών και την ανάπτυξη πλαισίου για τη διεξαγωγή κοινής κατάρτισης, 
μεταξύ άλλων με τη συμμετοχή των κοινωνικών εταίρων·

 την ευαισθητοποίηση για τα σχετικά προβλήματα και τις διαθέσιμες λύσεις μεταξύ 
των επαγγελματιών των ΤΠΔ, των συνδικαλιστικών οργανώσεων και άλλων 
οργανώσεων εκπροσώπησης των εργαζομένων, καθώς και των αρμόδιων αρχών των 
κρατών μελών·

 τη διευκόλυνση της έκδοσης συστάσεων προς τα κράτη μέλη σχετικά με τους στόχους 
που καθορίζονται από το πλαίσιο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΟΝΤΟΤΗΤΩΝ Ή ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΠΟΥ ΚΑΤΕΘΕΣΑΝ 
ΤΙΣ ΑΠΟΨΕΙΣ ΤΟΥΣ ΣΤΟΥΣ ΕΙΣΗΓΗΤΕΣ

Ο κατωτέρω κατάλογος καταρτίζεται σε καθαρά εθελοντική βάση, υπό την αποκλειστική 
ευθύνη των εισηγητών. Στους εισηγητές κατατέθηκαν απόψεις από τις ακόλουθες οντότητες 
ή τα ακόλουθα πρόσωπα κατά την προετοιμασία του σχεδίου έκθεσης, μέχρι την έγκρισή του 
στην επιτροπή:

Οντότητα ή/και πρόσωπο
AEPO-ARTIS
Association Européenne des Conservatoires, Académies de Musique et Musikhochschulen 
(AEC)
Centre de Musiques Amplifiées
Coordinator European Writers’ Council
Culture Action Europe
Europa Nostra
European Composer and Songwriter Alliance (ECSA)
European Grouping of Societies of Authors and Composers (GESAC)
European Labour Authority (ELA)
European Music Council
European Music Managers Alliance (EMMA)
European Trade Union Confederation (ETUC)
European Writers' Council - Fédération des Associations Européennes d’Ecrivains (EWC - 
FAEE)
European Visual Artists (EVA)
Federation of European Publishers
Federation of European Screen Directors (FERA)
Future of Religious Heritage (FRH)
Independent Music Companies Association (IMPALA)
International Arts and Entertainment Alliance - Media, Entertainment and Arts division 
(UNI-MEI)
International Federation of Actors (FIA)
International Federation of Musicians (FIM)
International Labour Organization (ILO)
International Music + Media Centre (IMZ)
International Network for Contemporary Performing Arts (IETM)
Kunsten '92 on behalf of Europaplatform
Live DMA
On the Move
Opera Europe
Pearle* - Live Performance Europe
Prometheus21
Red Arrayan de Cultura, Patrimonio y Medio Amiente
Society of Audiovisual Authors - SAA
The European Non-Governmental Sports Organisation (ENGSO)
UNESCO
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Université libre de Bruxelles - Cultural Management
Ignasi Camós, Professor of Labor and Social Security Law at the University of Girona
Ricardo Morón Prieto, Professor of Labour and Social Security Law at Universidad 
Autónoma de Madrid
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ΠΛHΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΓΚΡΙΣΗ
ΣΤΗΝ ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Άρθρο 58 – Κοινή διαδικασία επιτροπών
       Ημερομηνία αναγγελίας στην Ολομέλεια

       
20.4.2023
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